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02_ safety information

SAFETY INFORMATION
• Before operating the appliance, please 

read this manual thoroughly and retain it 
for your reference.

• Use this appliance only for its intended 
purpose as described in this instruction 
manual. This appliance is not intended 
for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use 
of the appliance by a person responsible 
for their safety.

• This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not 
be made by children without supervision.

• Because these following operating 
instructions cover various models, the 
characteristics of your refrigerator may 
differ slightly from those described in this 
manual.

CAUTION/WARNING SYMBOLS USED

WARNING

Indicates that a danger of death or 
serious injury exists.

CAUTION

Indicates that a risk of personal injury or 
material damage exists.

OTHER SYMBOLS USED

Represents something you must NOT do.

Represents something you must NOT 
disassemble.

Represents something you must NOT 
touch.

Represents something you must follow.

Indicates that you must disconnect the 
power plug from the socket.

Represents a ground is needed to prevent 
electric shock.

It is recommended that this symbol be 
handled by service man.

These warning signs are here to prevent injury to you 
and others. Please follow them explicitly. After reading 
this section, keep it in a safe place for future reference.

CE Notice
This product has been determined to be in compliance 
with the Low Voltage Directive (2006/95/EC), the 
Electromagnetic Compatibility Directive (2004/108/EC), 
RoHS Directive (2011/65/EU), Commission Delegated 
Regulation (EU) No 1060/2010 and the Eco-Design 
Directive(2009/125/EC) implemented by Regulation 
(EC) No 643/2009 of the European Union. 
(For products sold in European Countries only)

• This refrigerator must be properly installed and located 
in accordance with the manual before it is used.

• Use this appliance only for its intended purpose as 
described in this instruction manual.

• We strongly recommend that any servicing be 
performed by a qualified individual.

• R-600a or R-134a can be used as a refrigerant. 
Check the compressor label on the rear of the 
appliance and the rating label inside the fridge to 
see which refrigerant is used for the refrigerator.

• In case of R-600a refrigerant, this gas 
is natural gas with high environmental 
compatibility that is, however, also 
combustible. When transporting and 
installing the appliance, care should 
be taken to ensure that no parts of the 
refrigerating circuit are damaged.

• Refrigerant squirting out of the pipes could ignite 
or cause an eye injury. If a leak is detected, 
avoid any naked flames or potential sources of 
ignition and air the room in which the appliance is 
standing for several minutes.

• In order to avoid the creation of a flammable 
gas-air mixture if a leak in the refrigerating 
circuit occurs, the size of the room in 
which the appliance may be sited depends 
on the amount of refrigerant used.

• Never start up an appliance showing any signs of 
damage. If in doubt, consult your dealer.

• The room must be 1 m
3
 in size for every 8 g of 

R-600a refrigerant inside the appliance.
• The amount of refrigerant in your particular 

appliance is shown on the identification plate 
inside the appliance.

• Please dispose of the packaging material for this 
product in an environmentally friendly manner.

• This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

safety information

WARNING

WARNING

WARNING
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safety information _03

SEVERE WARNING SIGNS
• Do not install the refrigerator in a damp 

place or place where it may come in 

contact with water.

 - Deteriorated insulation of electrical parts may 

cause an electric shock or fire.

• Do not place this refrigerator in direct sunlight or 

expose to the heat from stoves, room heaters or 

other appliance.

• Do not plug several appliances into the same 

power socket. The refrigerator should always be 

plugged into its own individual electrical which has 

a voltage rating that matched the rating plate.

 - This provides the best performance and also 

prevents overloading house wiring circuits, which 

could cause a fire hazard from overheated wires.

• Make sure that the power plug is not squashed or 

damaged by the back of the refrigerator.

• Do not bend the power cord excessively or place 

heavy articles on it.

 - This constitutes a fire hazard.

• Have the power cord repaired or replaced 

immediately by the manufacturer or its service 

agent if power cord has become frayed or 

damaged.

• Do not use a cord that shows cracks or abrasion 

damage along its length or at either end.

• If the power cord is damaged, have it replaced 

immediately by the manufacturer or its service 

agent.

• When moving the refrigerator, be careful not to roll 

over or damage the power cord.

• Do not insert the power plug with wet hands.

• Unplug the refrigerator before cleaning and 

making repairs.

• Do not use a wet or damp cloth when cleaning 

the plug.

• Remove any foreign matter or dust from the power 

plug pins.

 - Otherwise there is a risk of fire.

• If the refrigerator is disconnected from the power 

supply, you should wait for at least ten minutes 

before plugging it back.

• If the wall socket is loose, do not insert the power 

plug.

 - There is a risk of electric shock or fire.

• The appliance must be positioned so that the plug 

is accessible after installation.

• The refrigerator must be grounded.

 - You must ground the refrigerator to 

prevent any power leakages or electric 

shocks caused by current leakage from 

the refrigerator.

• Never use gas pipes, telephone lines or 

other potential lightening rods as ground.

 - Improper use of the ground plug can result in 

electric shock.

• Do not dissemble or repair the refrigerator by 

yourself. 

 - You run risk of causing a fire, malfunction and/or 

personal injury.

• If you smell pharmaceutical or smoke, pull 

out power plug immediately and contact your 

Samsung electronics service center.

• Keep ventilation opening in the appliance 

enclosure or mounting structure clear of 

obstruction.

• Do not use mechanical devices or any other 

means to accelerate the defrosting process, other 

than those recommended by the manufacturer.

• Do not damage the refrigerant circuit.

• Do not place or use electrical appliance inside 

the refrigerator/freezer, unless they are of a type 

recommended by the manufacturer.

• Before changing the interior light, unplug the 

appliance from the power supply.

• If you experience difficulty when changing the 

light, contact your service center.

• The appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory 

or mental capabilities, or lack of experience 

and knowledge, unless they have been given 

supervision or instruction concerning use of the 

appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they 

do not play with the appliance.

• Do not let children hang on the door. If not, a 

serious injury may occur.

• Do not touch the inside walls of the freezer or 

products stored in the freezer with wet hands.

 - This may cause frostbite.

• If the refrigerator is not to be used for a long 

period of time, pull out the power plug.

 - Deterioration in the power cord insulation may 

cause fire.

• Do not store articles on the top of the appliance.

 - When you open or close the door, the articles 

may fall and cause personal injury and/or material 

damage.

CAUTION SIGNS
• This product is intended only for the 

storage of food in a domestic environment.

• Manufacturer’s recommended storage times and 

expiry dates of frozen foods should be adhered to. 

Refer to relevant instructions

• Bottles should be stored tightly together so that 

they do not fall out.

• Do not place carbonated or fizzy drinks in the 

WARNING

CAUTION
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04_ safety information

freezer compartment

• Do not overfill the refrigerator with food.

 - When you open the door, an item may fall out and 

cause personal injury or material damage.

• Do not put bottles or glass containers in the 

freezer.

• When the contents freeze, the glass may break 

and cause personal injury.

• Do not spray inflammable gas near the refrigerator.

 - There is a risk of explosion or fire.

• Do not directly spray water inside or outside the 

refrigerator.

 - There is a risk of fire or electric shock.

• Do not store volatile or flammable substances in 

the refrigerator.

 - The storage of benzene, thinner, alcohol, ether, 

LP gas and other such products may cause 

explosions.

• If you have a long vacation planned, it is advisable 

to empty the appliance or use the vacation 

function.

• Do not store pharmaceuticals products, scientific 

materials or temperature-sensitive products in the 

refrigerator. 

 - Products that require strict temperature controls 

must not be stored in the refrigerator.

• Do not put a container filled with water on the 

refrigerator.

 - If spilled, there is a risk of fire or electric shock.

• Do not apply strong shock or excessive force onto 

the surface of glass.

 - Broken glass may result in a personal injury and/or 

property damage. 

CAUTION SIGNS FOR 
CLEANING

• Never put fingers or other objects into the 

dispenser hole and ice chute.

 - It may cause personal injury or material damage.

• Do not use a wet or damp cloth when cleaning 

the plug, remove any foreign material or dust from 

the power plug pins.

 - Otherwise there is a risk of fire.

WARNING SIGNS FOR 
DISPOSAL
• When disposing of this or other refrigerators, 

remove the door/door seals, door latch so that 

small children or animals cannot become trapped 

inside.

• Leave the shelves in place so that children may 

not easily climb inside.

• R-600a or R-134a is used as a refrigerant. Check 

the compressor label on the rear of the appliance 

or the rating label inside the fridge to see which 

refrigerant is used for your refrigerator. When 

this product contains flammable gas (Refrigerant 

R-600a) contact your local authority in regard to 

safe disposal of this product.

• Cyclopentane is used as a insulation blowing gas. 

The gases in insulation material require special 

disposal procedure. Please contact your local 

authorities in regard to the environmentally safe 

disposal of this product. Ensure that none of the 

pipes on the back of the appliances are damaged 

prior to disposal. The pipes shall be broke in the 

open space.

• In the event of a power failure, call the local 

office of your Electricity Company and ask 

how long it is going to last.

 - Most power failures that are corrected within 

an hour or two will not affect your refrigerator 

temperatures. However, you should minimize the 

number of door openings while the power is off.

 - Should the power failure last more than 2 hours, 

remove all ice in the Ice Bucket.

 - Should the power failure last more than 24 hours, 

remove all frozen food.

For doors or lids fi tted with locks and keys, the keys 

be kept out of the reach of children and not in the 

vicinity of the refrigerating appliance, in order to 

prevent children from being locked inside.

ADDITIONAL TIPS FOR PROPER 
USAGE

• Allow the appliance to stand for 2 hours 

after installation.

• To get best performance of product,

 - Do not place foods too closely in front of the vents 

at the rear of the appliance as it can obstruct free 

air circulation in the freezer compartment.

 - Wrap the food up properly or place it in airtight 

containers before put it into the fridge freezer

 - Do not put any newly introduced food for freezing 

near to already frozen food.

• There is no need to disconnect the refrigerator 

from the power supply if you will be away for 

less than three weeks. But, remove all the food if 

you are going away for the three weeks or more. 

Unplug the refrigerator and clean it, rinse and dry.

• The appliance might not operate consistently 

(possibility of defrosting of contents or 

temperature becoming too warm in the frozen 

food compartment) when sited for an extended 

period of time below the cold end of the range of 

temperatures for which the refrigerating appliance 

is designed.

• Do not store food which goes bad easily at low 

CAUTION

CAUTION
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safety information _05

temperature, such as bananas, melons.

• Place the ice tray at the originally provided position 

by manufacturer in order to achieve optimal ice-

freezing.

• Your appliance is frost free, which means there is 

no need to manually defrost your appliance, as 

this will be carried out automatically.

• Temperature rising during the defrost can comply 

with ISO requirement. But If you want to prevent 

an undue rise in the temperature of the frozen 

food while defrosting the appliance, please wrap 

the frozen food in several layers of paper such as 

newspaper.

• Any increase in temperature of frozen food during 

defrosting can shorten its storage life.

• Contains fluorinated greenhouse gases covered 

by the Kyoto Protocol.

• Foam blown with fluorinated greenhouse gases.

Foam blown additive: 
Perfl uorohexane Global Warming 
Potential (GWP) = 9000

SAVING ENERGY TIPS
 - Install the appliance in a cool, dry room with 

adequate ventilation. Ensure that it is not exposed 

to direct sunlight and never put it near a direct 

source of heat (radiator, for example).

 - Never block any vents or grilles on the appliance.

 - Allow warm food to cool down before placing it in 

the appliance.

 - Put frozen food in the refrigerator to thaw. 

You can then use the low temperatures of the 

frozen products to cool food in the refrigerator.

 - Do not keep the door of the appliance open for 

too long when putting food in or taking food out.

The shorter time for which the door is open, the 

less ice will form in the freezer.

 - Clean the rear of the refrigerator regularly. Dust 

increases energy consumption.

 - Do not set temperature colder than necessary.

 - Ensure sufficient air exhaust at the refrigerator 

base and at the back wall of the refrigerator.

Do not cover air vent openings.

 - Allow clearance to the right, left, back and top 

when installing. This will help reduce power 

consumption and keep your energy bills lower.

 - For the most efficient use of energy, please keep 

the all inner fittings such as baskets, drawers, 

shelves on the position supplied by manufacturer.

This appliance is intended to be 
used in household and similar 
applications such as
 - staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments;

 - farm houses and by clients in hotels, motels and 

other residential type environments;

 - bed and breakfast type environments;

 - catering and similar non-retail applications.

contents
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06_ setting up06_ setting up

GETTING READY TO INSTALL 
THE REFRIGERATOR

Congratulations on the purchase of your Samsung 

Side-By-Side Refrigerator. We hope you will enjoy 

the many state-of-the-art features and effi ciencies 

that this new appliance has to offer.

Selecting the best location for the 
refrigerator
• Select a location with easy access to the water 

supply.

• Select a location without direct exposure to 

sunlight.

• Select a location with level (or nearly level) flooring.

• Select a location with enough space for the 

refrigerator doors to open easily.

• Allow sufficient space to the right, left, back and 

top for air circulation.

 - If your refrigerator is not level, the internal cooling 

system may not work correctly.

 - Refer to drawing and dimensions below for overall 

space required for use.

• Please ensure that appliance can be moved freely 

in the event of maintenance & service.

When moving your refrigerator
To prevent fl oor damage be sure the front levelling 

legs are in the up position (above the fl oor). Refer to 

‘Levelling the refrigerator’ in the manual(at page 10).

To protect the fi nish of the fl ooring, place the 

protection sheet  such as packing carton under the 

refrigerator.

When installing, servicing or cleaning behind 

the refrigerator, be sure to pull the unit straight 

out and push back in straight after fi nishing.

First things fi rst! Make sure that you can easily move 

your refrigerator to its fi nal location by measuring 

doorways (both width and height), thresholds, 

ceilings, stairways, etc. The following chart details 

the exact height and depth.

Model RSG5* RSG5*CRS

Dimension 

(mm)

Width
Without Door 908 908

With Door 912 912

Depth

Only Cabinet 600 600

Without Handle 687 687

With Handle 737 742

Height
Without Door 1745 1745

With Door 1780 1780

• Allow clearance to the right, left, back and 

top when installing. This will help reduce 

power consumption and keep your energy 

bills lower.

• Do not install the refrigerator where the 

temperature can drop below 10°C.

• Make sure you disconnect the water supply line 

BEFORE removing the freezer door. See the next 

section on “Separating the Water Line” to avoid 

damage.

setting up your side-by-side 
refrigerator

at least 6mmat least 6mmat least 6mmat least 6mm

CAUTION

LegLeg

Screw DriverScrew Driver
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SETTING UP THE 
REFRIGERATOR DOORS

If your entrance won’t allow the refrigerator to pass 

easily through it, you can remove the doors.

Removing the Front Leg Cover
First, open both the freezer and refrigerator doors, 

and then take off the front leg cover by turning the 

three screws counter-clockwise.

Separating the Water Supply Line 
from the Refrigerator
1. Remove two water lines (gray one is for ice and 

the other one is for water) by pressing the coupler 

1  and pulling the water line 2  away.

Be careful that the water tube match same 

color.

Reattaching the Water Supply Line
1. The Water Line must be fully Inserted to the center 

of transparent coupler to prevent water leakage 

from the dispenser.

USING THE ICE MAKER

To Remove the Ice 
Bucket
 - Hold the handle as shown in 

figure1.

 - Slightly pull up the bottom part.

 - Take out the ice bucket slowly.

To Refi t The Ice Bucket
 - Assemble it in the reverse order 

of disassembly.

 - Push the bucket in firmly until 

you hear a clicking sound.

 - When the bucket does not fit 

into its place, turn the gear 

handle on its back by 90 

degrees and reinstall it again as 

shown in figure 2.

Normal Operation
 - Any sounds you hear when 

the ice maker dumps ice into 

the bucket are part of normal 

operation.

 - Not dispensing ice for long 

periods may cause ice clumps 

in the ice bucket. Remove the 

remaining ice and empty the 

bucket.

 - When ice does not come out, 

check for any ice stuck in the chute and remove it.

 - The first batch of ice cubes may be small due 

to air in the pipe after connection, any air will be 

purged during normal use.

 - When ICE OFF blinks on the display panel, 

reinsert the bucket and/or make sure it’s 

installed properly.

 - When the door is open, the Ice and water 

dispenser do not work.

 - If you close the door hard, it may cause water 

spilling over the ice maker.

 - To prevent dropping the ice bucket, use both 

hands when removing it.

 - To prevent injury, be sure to clean up any ice or 

water that may have   dropped on the floor.

 - Do not let the children hang on the ice dispenser 

or on the bucket. They may get hurt.

 - Be sure not to put your hand or any object into the 

ice chute. It may cause personal injury or damage 

mechanical parts.

Figure1Figure1

CAUTION

Figure2Figure2

Ice ChuteIce Chute

1

2

center of transparent couplercenter of transparent coupler
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08_ setting up08_ setting up

Be careful not to miss the parts of refrigerator.

3. Next, remove the door from the lower hinge 6  by 

carefully lifting the door straight up 7 .

Be careful not to pinch the water tubing and 

wire harness on the door.

4. Remove the lower hinge 8  from the bracket 9  

by gently lifting the lower hinge upwards.

2. Insert the 2 clips in the install pack and check that 

each clip holds the line firmly.

Do not cut the water line. Gently separate it 

from the coupler.

Removing the freezer door
A few things to mention fi rst.

• Make sure that you lift the door straight up so the 

hinges are not bent or broken.

• Be careful not to pinch the water tubing and wire 

harness on the door.

• Place doors on a protected surface to prevent 

scratching or damage.

1. With the Freezer door closed, remove the upper 

hinge cover 1  using a screwdriver, and then 

disconnect the wires by gently pulling them apart 

2 .

2. Remove hinge screws 3  and the ground screw 

4  by turning counter-clockwise, and take off the 

upper hinge 5 . Be careful that the door does not 

fall on you as you are removing it.

1
2

- on some models- on some models

5

4
3

6

7

9

8

clip A (1/4”)clip A (1/4”)
(6.35mm)(6.35mm)
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4. Remove the lower hinge 7  

from the bracket 8  by gently 

lifting the lower hinge upwards.

Reattaching the Fridge door
To reattach the fridge doors, assemble parts 

in reverse order.

LEVELLING THE 
REFRIGERATOR

Now that the doors are back on the refrigerator, you 

want to make sure the refrigerator is level so that  

you can make fi nal adjustments. If the refrigerator 

is not level, it will not be possible to get the doors 

perfectly even.

The front of the refrigerator is also adjustable.

Before levelling the refrigerator, 
remove the front leg cover
Open both the freezer and fridge doors, and then 

take off the front leg cover by turning the three 

screws counter-clockwise.

Reattaching the freezer doors
To reattach the freezer doors, assemble parts 

in reverse order

Removing the Fridge Door
1. With the door closed, remove the upper hinge 

cover 1  using a screwdriver.

2. Remove hinge screws 2  and the ground screw 

3  by turning counter-clockwise, and take off the 

upper hinge 4 . Be careful that the door does not 

fall on you as you are removing it.

Be careful not to miss the parts of refrigerator.

3. Remove the door from the lower hinge 5  by lifting 

the door straight up 6 .

4

3

2

1

5

6

8

7
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10_ setting up10_ setting up

In the case of the process to correct the imbalance 

is the same. Open the doors and adjust them, one 

at a time, as follows:

1. Unscrew the nut 1  from the lower hinge until it 

reaches the upper end of the bolt 2  .

When you release the nut 1  , make sure 

that you use the Allen wrench provided 3   

to loosen the bolt 2   in a counter-clockwise 

direction. You should then be able to unscrew 

the nut 1   with your fi ngers.

2. Adjust the height difference between the doors by 

turning the bolt 2   clockwise  or counter 

clockwise .

When you turn clockwise , the door will 

move up.

3. After adjusting the doors, turn the nut 1   

clockwise  until it reaches the lower end 

of the bolt, then tighten the bolt again with the 

wrench 3   to fix the nut in place 1  .

If you do not secure the nut fi rmly, the bolt 

may release.

When the Freezer door is lower than 
the fridge
Insert a fl at-blade screwdriver into a slot on the Leg, 

turn it clockwise or counter clockwise to level the 

freezer.

When the Freezer door is higher than 
the fridge
Insert a fl at-blade screwdriver into a slot on the Leg, 

turn it clockwise or counter clockwise to level the 

fridge.

Refer to the next section for the best way to 

make very minor adjustments to the doors.

MAKING MINOR ADJUSTMENTS 
TO THE DOORS

Remember, a levelling refrigerator is necessary 

for getting the doors perfectly even. If you need 

help, review the previous section on levelling the 

refrigerator.

Leg
Screw Driver

Leg

Screw Driver

Adjustment part

When the door of the freezer is When the door of the freezer is 
higher than the fridgehigher than the fridge

Wrench

Bolt

Nut1

2

3
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4. After connecting the water supply to the water 

filter, turn your main water supply back on and 

Dispense about 3L to clear and prime the water 

filter.

INSTALLING THE WATER 
DISPENSER LINE

Connecting the water line to the 
refrigerator
1. Remove the cap from water line on the unit and 

insert compression nut to the water line on the 

unit after disassembling from provided water line.

2. Connect both water line from the unit and water 

line in the kit

3. Tighten the compression nut onto the 

compression fitting. Be careful no gap between 

two items.

4. Turn water on and check for any leakage.

CHECKING THE WATER 
DISPENSER LINE

A water dispenser is just one of the helpful features 
on your new Samsung refrigerator. To help promote 
better health, the Samsung water fi lter removes 
unwanted particles from your water. However, it 
does not sterilize or destroy microorganisms. You 
will need to purchase a water purifying system to do 
that.

In order for the icemaker to operate properly, water 
pressure of 138 ~862 kPa is required. Under normal 
conditions, a 170 cc paper cup can be fi lled in 10 
seconds.

If the refrigerator is installed in an area with low water 
pressure (below 138 kPa), you can install a booster 
pump to compensate for the low pressure.

Make sure the water storage tank inside the 
refrigerator is properly fi lled. To do this, press the 
water dispenser lever until the water runs from the 
water outlet.

Water Line installation Kits are included with 
unit. You can fi nd it in freezer(or fridge) drawer.

The new hose-sets supplied with the 
appliance are to be used and that old hose-
sets should not be reused.

Parts for water line Installation

Connecting to the water supply line
1. First, shut off the main water supply line.

2. Locate the nearest cold, drinking water line.

3. Follow the Water Line Installation Instructions in 

the installation kit.

1 Water line fixer Water line fixer 
and screwsand screws

2 Pipe connectorPipe connector 3 Water lineWater line

4 ClipClip 5 Water FilterWater Filter

CAUTION
The water line must be connected to 

the cold water pipe.

If it is connected to the hot water pipe, 

it may cause the purifier to malfunction.

Close MainClose Main
Water pipeWater pipe

Close MainClose Main
Water pipeWater pipe

No gapNo gap

Remove Remove 
capcap

Water LineWater Line
from unitfrom unit

Water LineWater Line
from Kitfrom Kit

No gapNo gap

Loosen aLoosen a
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Only connect the water line to a drinkable 

water source.

If you have to repair or disassemble the water line, 

cut off 6.5mm of the plastic tubing to make sure you 

get a snug, leak-free connection.

Before being used, the leakage in these 

places should be examined

• Samsung Warranty does not cover  WATER LINE 

INSTALLATION.

• It’ll be done at customer’s charge unless the retail 

price includes installation cost.

• Please contact Plumber or Authorized Installer for 

the installation if needed.

• If Water leakage occurs due to improper 

installation, Please contact installer.

Removing any residual matter inside 
the water supply line after installing 
fi lter.
1. Turn ON the main water supply.

2. Press the Water button and 

push the dispenser pad.

3. Run water through the 

dispenser until the water 

runs clear (approx. 3L). This 

will clean the water supply 

system and remove air from 

the lines.

4. Additional flushing may be 

required in some households.

5. Open the refrigerator door 

and make sure there are no 

water leaks coming from the water filter.

A newly installed water fi lter cartridge may 

cause water to briefl y spurt from the water 

dispenser. This is due to air getting into the 

line. It should pose no problem to operation.

CAUTION

WaterWater
IceIce
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OPERATING THE 
REFRIGERATOR

Using the Control Panel / Digital 
Display

1
Power 
Freeze 
Button

Speeds up the time needed to freeze products in 

the freezer. This can be helpful if you need to quickly 

freeze items that spoil easily or if the temperature in 

the freezer has warmed dramatically (For example, 

if the door was left open). This Function must 

be activated before putting large stuff in freezer 

compartment at least 24 hours before.

2
Freezer 
Button

Press the Freezer button to set the freezer to your 

desired temperature. You can set the temperature 

between -14°C and -25ºC.

3
Ice Off 
Button

Press the Ice Off button to turn the ice making 

function off.

When Ice Off blinks on the display panel,  reinsert 

the bucket and/or make sure it’s installed properly.

When you change the filter, press and hold this 

button for 3 seconds to reset the filter schedule. 

4
Lighting 
Button

Press the Lighting button for the dispenser LED 

lamp to stay on.

5
Fridge 
Button

Press the Fridge button to set the fridge to your 

desired temperature.

You can set temperature between 1°C ~ 7°C and 

Power cool.

Power cool will be on the display after 1°C

6
Child Lock 

Button

By pressing this button, all buttons will be locked. 

The Ice button and the dispenser pad will not work 

either.

To cancel this function, press this button again.

If you are going on vacation or business trip or you 

do not need to use the refrigerator, press and hold 

this button for 3 seconds. The temperature in the 

fridge will be around 15°C and the freezer will work 

normally.

7
Ice Button

Press the Ice button to choose cubed or crushed 

ice.

8
Water 
Button

Press the Water button for water.

USING THE DIGITAL DISPLAY

“ Freezer Temp.” indicates the current Freezer 

temperature.

“ Fridge Temp.” indicates the current Fridge 

temperature.

When not in use the Display will turn off, this is 

normal.

POWER FREEZE 
This icon will light up when you activate the “Power 
Freeze” feature. “Power Freeze” is great for times 

when you need a lot of ice. When you have enough, 

just press the button again to cancel the “Power 
Freeze” mode.

When you use this function the energy 

consumption of the refrigerator will increase. 

Remember to turn it off when you don’t 

need it and return the freezer to your original 

temperature setting.

VACATION 
This icon will light up when you activate the 

“Vacation” feature. 

If you are going on vacation or business trip or 

you do not need to use the refrigerator, press and 

hold the Child Lock button for 3 seconds. The 

temperature in the fridge will be around 15°C and 

the freezer will work normally. The refrigerator 

section should be emptied.

ALARM 
This icon will light up all the time. The door alarm will 

sound if any door is open for more than 2 minutes. 

The beeping stops when you close the door. If 

you need to turn off the Alarm function, press the 

Lighting and Fridge buttons for 3 seconds at the 

same time.

operating the SAMSUNG side-
by-side refrigerator

1

2

3

4

5

6

7 8
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CHILD LOCK  
This icon will light up when you activate the Child 

Lock function by pressing Child Lock button.

Press this button again to reactivate. Use this 

function to prevent children from tampering with 

temperature and fi lter settings.

Canceling Exhibition Mode
In case of Exhibition Mode, It seems working 

but doesn’t make cool air. To cancel this 

mode, press the Power Freeze and Freezer 

buttons at the same time for 8 seconds until 

“Ding-dong” sounds.

CONTROLLING THE 
TEMPERATURE

Basic Temperature of Freezer and 
Fridge
The basic and recommended temperature of Freezer 

and Fridge compartments are -20ºC/3ºC.

If the temperature of Freezer and Fridge 

compartments are too high or low, adjust the 

temperature manually.

Controlling the Freezer temperature
The freezer temperature can be set between -14°C 

and -25ºC to suit your particular needs. Press 

the Freezer button repeatedly until the desired 

temperature is shown in the temperature display. 

Keep in mind that foods like ice cream may melt at 

-16ºC.

LIGHTING 
This icon will light up when you activate the 

“Lighting” feature. In this case, the dispenser light 

(under the display) will be on constantly. If you would 

like the dispenser light to come on only when using 

the dispenser, turn the “Lighting” feature off.

POWER COOL 
This icon will light up when you activate the “Power 

Cool” feature.

For a quick fridge cool down, use “Power Cool”.

If you select “Power Cool”, the inside temperature 

of the Fridge will decrease for about two and a half 

hours.

FILTER INDICATOR 
When the fi lter indicator light changes to red, it is 

time to change the fi lter. Typically this happens about 

every 6 months.

The fi lter Indicator will be Blue when you initially 

insert the water fi lter.

The fi lter Indicator will be purple when you have 

used your water fi lter for 5 months.

The fi lter Indicator will be Red when you have used 

your water fi lter for 6 months.

After removing the old water fi lter and installing a 

new one (see page 19 for instructions on how to do 

this), reset the indicator status light by pressing the 

Ice off button for about 3 seconds.

CUBED ICE , CRUSHED ICE 
Enjoy cubed or crushed ice by selecting your 

preference from the digital control panel. 

The type light indicates the type of ice that is 

currently chosen.

WATER 
This icon will light up when you activate the “Water” 

feature.

ICE OFF 
This icon will light up when you activate the “Ice Off” 

feature. In this case, the ice will not be produced. 

When Ice Off blinks on the display panel,  reinsert 

the bucket and/or make sure it’s installed properly.

CAUTION

Exhibition Exhibition 
modemode
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Using the Water Dispenser
Press the Water button. Place your cup the water 

outlet and push gently against the dispenser pad. 

Make sure the glass is in line with the dispenser to 

prevent the water from splashing out.

To get cooler water

 - The dispensed water is cool, not 

icy cold

 - When you want colder water with 

ice, dispense ice to your drink 

glass first before filling it with water 

to prevent water from splashing 

out.

Using the Ice Dispenser
Press the Ice button to select the type of ice you 

want.

Place your cup the ice outlet and push gently 

against the dispenser pad. Make sure the glass is 

in line with the dispenser to prevent the ice from 

bouncing out.

When Cubed Ice is selected after using the Crushed 

Ice feature, a small amount of residual  crushed ice 

might be produced.

• Do not put your fingers, hands or any 

other unsuitable objects in the chute or 

ice-maker bucket.

 - It may result in personal injury or material damage.

• Use only the ice maker provided with the 

refrigerator.

• The water supply to this 

refrigerator must only be 

installed/connected by a 

suitably qualified person 

and connect to a potable 

water supply only.

• In order to operate the 

ice maker properly, water 

pressure of 138 ~ 862 kPa 

is required. 

The temperature display will move sequentially from 

-14°C and -25ºC. When the display reaches -14ºC, 

it will begin again at -25ºC.

Five seconds after the new temperature is set the 

display will again show the actual current freezer 

temperature. However, this number will change as 

the Freezer adjusts to the new temperature.

Controlling the Fridge temperature
The refrigerator temperature can be set between 

7ºC and 1ºC to suit your particular needs. Press 

the Fridge button repeatedly until the desired 

temperature is shown in the temperature display.

The temperature control process for the Fridge 

works just like the Freezer process.

Press the Fridge  button to set your desired 

temperature. After a few seconds, the Fridge will 

begin tracking towards the newly set temperature. 

This will be refl ected in the digital display.

The temperature of the freezer or the refrigerator 

may rise from opening the doors too frequently, or 

if a large amount of warm or hot food is placed in 

either side.

This may cause the digital display to blink. Once 

the freezer and refrigerator return to their normal set 

temperatures the blinking will stop.

If the blinking continues, you may need to “reset” the 

refrigerator. Try unplugging the appliance, wait about 

10 minutes and then plug back in.

USING THE ICE AND COLD 
WATER DISPENSER

When Ice Off blinks on the display panel,  reinsert 

the bucket and/or make sure it’s installed properly.

No Ice
Select this if you want to 

turn the ice maker off.

PushPush

WARNING

Ice ChuteIce Chute Ice BucketIce Bucket

Ice-Maker CoverIce-Maker Cover
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USING THE COOLSELECT 
ZONE™ DRAWER (OPTIONAL)

The CoolSelect Zone™ Drawer is designed to make 

your busy life just a little bit easier.

Soft Freeze
When “Soft Freeze” is selected on the CoolSelect 

Zone™ Drawer, the temperature on the drawer 

digital panel displays -5°C, regardless of the overall 

temperature setting of the refrigerator. 

This feature helps keep meat and fi sh 

fresh for longer.

Chill
When “Chill” is selected, the temperature 

of the CoolSelect Zone™ Drawer is 

kept at -1°C, regardless of the overall 

temperature setting of the refrigerator. 

This feature also helps keep meat or fi sh 

fresh for longer.

Thaw
When “Thaw” is selected, warm and cold 

air is alternately blown into the CoolSelect Zone™ 

Drawer. Depending on the weight of the frozen food, 

you can select a 4 hrs, 6 hrs, 10 hrs, and 12 hrs 

thawing time.

When “Thaw” ends, food is in a half-frozen state, 

making it easy to cut for cooking. In addition, when 

“Thaw” ends, the CoolSelect Zone™ Drawer returns 

to the original “Chill” condition. To cancel this 

function mid-cycle, just press any button besides 

Thaw.

Here are the approximate thawing times of meat 

and fi sh by weight (and based on a 25.4mm (1in.) 

thickness). This chart represents the total weight of 

food in the CoolSelect Zone™ Drawer.

THAW TIME WEIGHT
4hours 363g (0.8Ib)

6hours 590g (1.3Ib)

10hours 771g (1.7Ib)

12hours 1000g (2.2Ib)

• If you have a long vacation or business trip 

and won’t use water or ice dispensers, 

close the water valve.

 - Otherwise, water leakage may occur.

• When you have not used the Ice maker for a while, 

or you have opened the Freezer door frequently, 

the Ice may stick together. If this has occurred, 

empty the ice container or break up the ice with a 

wood kitchen tool.

Do not use sharp items such as knives or forks.

• When the bucket is removed, there may still be some 

residual ice in the ice maker that will be produced.

For more space, you can 

store food with Guard 

FRE-UPP instead of the 

ice bucket (  1  ). If you 

remove the ice bucket, 

ICE OFF will blink on the 

display panel.

For RSG5P & RSG5U & 

RSG5M models,

To get more space, you 

can remove the freezer 

upper drawer since it does 

not affect thermal and 

mechanical characteristics.

For RSG5F & RSG5D models,

To get more space, you can remove the freezer 

upper and lower drawers since it does not affect 

thermal and mechanical characteristics. But, put 

the “Shelf Fre Bottom” on the bottom of the freezer 

compartment. A declared storage volume of frozen 

food storage compartment is calculated with the 

drawer(s) removed.

The door guards in the freezer of this 

model are the two star sections except the 

top guard, so the temperature in two star 

sections are slightly higher than other freezer 

compartment.

CAUTION

1

GUARD FRE-UPPGUARD FRE-UPP
(Optional)(Optional)

GUARD FRE-BOTTOMGUARD FRE-BOTTOM
(Optional)(Optional)
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3. Drawer
Remove the Drawer by pulling it 

out and slightly lifting it up.

4. Ice Bucket (Freezer)
Remove the Icemaker Bucket 

by lifting up and pulling it out 

slowly.

• Grip the handle as shown in 

the figure

• Lift the low part slightly

• Take the ice bucket out 

slowly

5.  Beverage Station (Fridge) (optional)
• Lift up the upper bin at the 

top of the fridge and pull it 

out.

• After pressing the cover 

wrapped with both hands, 

remove the beverage station 

cover by pulling toward up.

Do not use excessive force when removing 

the cover.

Otherwise, the cover may break and cause 

injury.

Before removing any accessories, make sure 

that no food is in the way.

When possible, remove the food altogether to 

reduce the risk of accidents.

CLEANING THE REFRIGERATOR

Do not use Benzene, Thinner or Clorox™ for 

cleaning.

They may damage the surface of the 

appliance and can create a risk of fi re.

Do not spray the refrigerator with water while 

it is plugged in, as it may cause an electric 

shock. Do not clean the refrigerator with 

benzene, thinner or car detergent for risk of 

fi re.

Quick Cool
You can use the “Quick Cool” operation with the 

CoolSelect Zone™ Drawer to quickly cool 1~3 

canned beverages in about an hour. When the 

“Quick Cool” process ends, the CoolSelect Zone™ 

Drawer automatically returns to the previously set 

temperature.

To cancel this operation, press the Quick Cool 

button again and the CoolSelect Zone™ Drawer 

returns to the previously set temperature.

Cool
When “Cool” is selected, the temperature in the 

CoolSelect Zone™ Drawer will be the same as the 

overall temperature setting of the refrigerator. The 

drawer digital panel shows the same temperature 

as that of the refrigerator display panel. Since the 

“Cool” function mimics the refrigerator temperature, 

you have extra general storage space.

Depending on the size and thickness of the 

meat or fi sh, thawing times may vary.

When “Thaw” is in operation, any items that 

you do not want affected should be moved 

out of the drawer.

REMOVING THE FREEZER/
FRIDGE ACCESSORIES

Cleaning and rearranging the interior of the freezer 

is a snap.

1. Shelves (Freezer/Fridge)
Remove the shelf by pulling the 

shelf out to the hole point as 

shown at the right fi gure. And 

then remove it by turning and 

lifting it up.

2. Door Bin
Remove the Door Bin by 

holding the door bin with both 

hands and then gently lift it up.

WARNING

CAUTION
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4. Once you have completed this process, hold the 

Ice Off button simultaneously for 3 seconds to 

reset the filter schedule.

5. Lastly, run about 3L of water through water 

dispenser and throw away. Make sure that water 

flows clearly again before drinking.

6. See installing the water filter instructions page 11.

A newly installed water fi lter cartridge may cause 

water to briefl y spurt from the water dispenser. This 

is due to air getting into the line. It should pose no 

problem to operation.

Ordering replacement fi lters
To order more water fi lter cartridges, contact your 

authorized Samsung dealer.

USING THE DOORS

The refrigerator doors are equipped with a door 

opening and closing feature that ensures that the 

doors close all the way and are securely sealed.

After opening beyond a certain point, the door will 

“catch” and remain open. When the door is ajar 

ahead of the catch that allows it to stay open, it will 

close automatically.

CHANGING THE INTERIOR 
LIGHTS

Changing the LED Type Lighting

Do not disassemble or replace the LED type 

Lighting.

To change the LED Type Lighting contact Samsung 

service center or your authorized Samsung dealer.

CHANGING THE WATER FILTER 

To reduce risk of water damage to your 

property DO NOT use generic brands of water 

fi lers in your SAMSUNG Refrigerator.

USE ONLY SAMSUNG BRAND WATER FILTERS.

SAMSUNG will not be legally responsible for any 

damage, including, but not limited to property 

damage caused by water leakage from use of a 

generic water fi lter.

SAMSUNG Refrigerators are designed to work 

ONLY WITH SAMSUNG Water Filter.

The “Filter Indicator” light lets you know when it is 

time to change your water fi lter cartridge.

To give you preparation time to get a new fi lter, the 

red light will come on just before the capacity of the 

current fi lter runs out. Changing the fi lter on time 

provides you with the freshest, cleanest water from 

your fridge.

1. Remove the water filter from the box and 

put a month indicator sticker on the filter 

as shown. Place a sticker on the filter 

that dates six months in the future. For 

example, if you are replacing the water 

filter in March, put the “SEP” (September) 

sticker on the filter to remind you to 

replace in September. Normal filter life is 

about every 6 months.

2. Remove the new filter’s protective cap and remove 

the old filter.

3. Position and insert the new filter into the filter 

housing. Slowly turn the water filter clockwise to 

align with the printing mark on the cover, locking 

the filter in position. Make sure to align the water 

filter label mark with the center of cover filter 

printing as illustrated. Remember, do not over-

tighten.

CAUTION

WARNING

1 2 3

Turn until the Turn until the 
label aligned.label aligned.

Cover filterCover filter

StickerSticker
(month indicator)(month indicator)
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troubleshooting
PROBLEM SOLUTION

The refrigerator does not 
work at all or it does not 
chill sufficiently.

• Check that the power plug is properly connected.

• Is the temperature control on the display panel set to the correct 

temperature? Try setting it to a lower temperature.

• Is the refrigerator in direct sunlight or located too near a heat source?

• Is the back of the refrigerator too close to the wall and therefore keeping 

air from circulating?

The food in the fridge is 
frozen.

• Is the temperature control on the display panel set to the correct 

temperature? Try setting it to a warmer temperature.

• Is the temperature in the room very low?

• Did you store the food with a high water content in the coldest part of 

the fridge? Try moving those items into the body of the fridge instead of 

keeping them in the CoolSelect Zone™ drawer.

You hear unusual noises 
or sounds.

• Check that the refrigerator is level and stable.

• Is the back of the refrigerator too close to the wall and therefore keeping 

air from circulating?

• Was anything dropped behind or under the refrigerator?

• A “ticking” sound is heard from inside the refrigerator. This is normal and 

occurs because various accessories are contracting or expanding in 

relation to the temperature of the refrigerator interior.

The front corners of 
the appliance are hot 
and condensation is 
occurring.

• Some heat is normal as anti-condensators are installed in the front corners 

of the refrigerator to prevent condensation.

• Is the refrigerator door ajar? Condensation can occur when you leave the 

door open for a long time.

• Water condensation in the drawer may occur when storing vegetables and 

it will be removed naturally as time passes.

Ice is not dispensing. • Did you wait for 12 hours after installation of the water supply line before 

making ice?

• Is the water line connected and the shut-off valve open?

• Did you manually stop the ice making function? Make sure Ice is set to 

Cubed or Crushed.

• Is there any ice blocked within the ice maker bucket?

• Is the freezer temperature too warm? Try setting the freezer temperature 

lower.

You can hear water 
bubbling in the 
refrigerator.

• This is normal. The bubbling comes from the refrigerant coolant liquid 

circulating through the refrigerator.

There is a bad smell in the 
refrigerator.

• Has a food item spoiled?

• Make sure that strong smelling food (for example, fish) is wrapped so that 

it is airtight.

• Clean out your freezer periodically and throw away any spoiled or suspect 

food.

Frost forms on the walls 
of the freezer.

• Is the air vent blocked? Remove any obstructions so air can circulate 

freely.

• Allow sufficient space between the foods stored for efficient air circulation.

• Is the freezer door closed properly?

Water dispenser is not 
functioning.

• Is the water line connected and the shut-off valve open?

• Has the water supply line tubing been crushed or kinked?

Make sure the tubing is free and clear of any obstruction.

• Is the water tank frozen because the refrigerator temperature is too low?

Try selecting a warmer setting on the main display panel.
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Ambient Room Temperature Limits
This refrigerator is designed to operate in ambient temperatures specified by its temperature class marked on 

the rating plate.

Class Symbol
Ambient Temperature range (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Extended Temperate SN +10 to +32 +10 to +32

Temperate N +16 to +32 +16 to +32

Subtropical ST +16 to +38 +18 to +38

Tropical T +16 to +43 +18 to +43

Internal temperatures may be affected by such factors as the location of the fridge/freezer, ambient 

temperature and the frequency with which you open the door.

Adjust the temperature as required to compensate for these factors.

English

Correct Disposal of This Product
 (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in  countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic 
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household 
waste at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste 
and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their lo-
cal government offi ce, for details of where and how they can take these items for environmentally 
safe recycling.  
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase 
contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial 
wastes for disposal.
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 Français 

Réfrigérateur
 Mode d’emploi 

Imaginez les possibilités

Merci d’avoir acheté un produit Samsung.

Appareil en pose libre

Ce manuel est en papier recyclé à 100%.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
• Avant de mettre l’appareil en service, lisez 

attentivement ce mode d’emploi et conservez-
le pour vous y référer ultérieurement.

• N'utilisez cet appareil que conformément 
à l'usage auquel il est destiné, en suivant 
scrupuleusement les instructions du manuel.
Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé 
par des personnes (y compris des enfants) 
ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou un manque 
d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'elles ne soient surveillées ou qu'elles aient 
reçu les instructions nécessaires concernant 
l'utilisation de cet appareil de la part d'une 
personne responsable, et ce, pour leur 
propre sécurité.

• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé 
par des enfants de moins de 8 ans ou des 
personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites, ou un 
manque d’expérience et de connaissances, 
à moins qu’elles ne soient surveillées 
ou qu’elles aient reçu les instructions 
nécessaires concernant l’utilisation de 
cet appareil de la part d’une personne 
responsable, et ce, pour leur propre sécurité.
Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. Le nettoyage et la maintenance de 
l’appareil ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance.

• Ce manuel étant commun à plusieurs 
modèles, les caractéristiques de votre 
réfrigérateur peuvent légèrement différer 
de celles décrites dans le présent mode 
d’emploi.

 PICTOGRAMMES DE DANGER ET 
D’ALERTE 

DANGER

 Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer une blessure grave ou mortelle. 

ATTENTION

 Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer une blessure corporelle ou un 
dommage matériel. 

AUTRES PICTOGRAMMES

 Indique quelque chose à NE PAS faire. 

 Indique un élément à NE PAS démonter. 

 Indique un élément à NE PAS toucher. 

 Indique une consigne à respecter. 

 Indique que vous devez débrancher la fiche 
d’alimentation de la prise. 

 Indique qu’une mise à la terre est nécessaire 
pour éviter tout risque d’électrocution. 

 Indique qu’il est préférable de laisser un 
professionnel qualifié effectuer cette opération. 

 Ces pictogrammes visent à préserver les utilisateurs de 
l’appareil de tout risque de blessure.  
Nous vous prions de respecter ces instructions.  
Après les avoir lues attentivement, conservez-les pour 
pouvoir les consulter ultérieurement. 

Avis CE
Ce produit est conforme aux directives relatives à 
la basse tension (2006/95/CE), à la compatibilité 
électromagnétique (2004/108/CE), à la limitation de 
l'utilisation de certaines substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques (RoHS) 
(2011/65/EU), au Règlement délégué de la Commission 
(UE) N° 1060/2010 et à l'éco-conception (2009/125/
CE) mises en place par le règlement (CE) N° 643/2009 
de l'Union européenne. (Uniquement pour les produits 
commercialisés dans les pays européens)
•  Avant toute utilisation, veillez à installer et positionner 

correctement l’appareil, conformément aux instructions.  
• Utilisez cet appareil uniquement dans le but pour 

lequel il a été conçu, conformément aux instructions 
de ce mode d’emploi.  

• Toute réparation doit être effectuée par un 
professionnel qualifié.

•   Selon le modèle, cet appareil peut utiliser du 
fluide frigorigène de type R-600a ou R-134a. Pour 
connaître le type de fluide utilisé, consultez l’étiquette 
apposée sur le compresseur, à l’arrière de l’appareil, 
ou la plaque signalétique située à l’intérieur du 
réfrigérateur. 

•  Si le fluide frigorigène est de type R-600a, 
sachez qu’il s’agit d’un gaz naturel 
écologique, mais également inflammable. 
Lors du transport et de l’installation de 
l’appareil, veillez à n’endommager aucune 
pièce du circuit de réfrigération.

•   Toute fuite pourrait entraîner l’inflammation du fluide 
frigorigène ou provoquer des lésions oculaires. 
Si vous détectez une fuite, n’utilisez aucun objet 
susceptible de produire une flamme ou une étincelle. 
Aérez la pièce pendant plusieurs minutes. 

• Pour éviter la formation d’un mélange gaz-
air inflammable en cas de fuite du circuit de 
réfrigération, installez l’appareil dans une 

consignes de sécurité

 DANGER 

DANGER

 DANGER 
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pièce dont le volume est adapté à la quantité 
de fluide frigorigène utilisée.

• Ne mettez jamais en service un appareil endommagé. 
En cas de doute, contactez votre revendeur.

•  Prévoyez 1 m
3
 pour 8 g de fluide R-600a.  

• Cette information est indiquée sur la plaque 
signalétique située à l’intérieur de l’appareil.  

• Jetez l’emballage du produit en respectant les 
normes écologiques en vigueur.

•   Cet appareil ne doit pas être utilisé par des 
personnes (y compris des enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont diminuées 
ou qui n’ont pas l’expérience ou les connaissances 
nécessaires, sauf si elles sont placées sous la 
surveillande d’une personne responsable de leur 
sécurité ou si cette personne leur a communiqué les 
instructions nécessaires pour utiliser le congélateur.

• Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

 CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES 

• N’installez pas le réfrigérateur dans une pièce 
humide ou un endroit où il est susceptible 
d’entrer en contact avec l’eau.

 - Un défaut d’isolation des composants électriques 
peut entraîner une électrocution ou un incendie.

• Ne placez pas l’appareil dans un endroit exposé au 
rayonnement direct du soleil ou à proximité d’une 
source de chaleur (cuisinière, radiateur, etc.).

• Ne branchez pas plusieurs appareils sur la même 
prise. Le réfrigérateur doit toujours être branché 
sur une prise électrique individuelle délivrant une 
tension conforme à la valeur indiquée sur la plaque 
signalétique de l’appareil.

 - Ainsi, votre appareil fonctionnera dans des conditions 
optimales et vous éviterez tout risque de surcharge 
des circuits électriques, de surchauffe des fils et 
donc, tout risque d’incendie.

• Assurez-vous que la fiche n’est pas écrasée ou n’a 
pas été endommagée en plaçant l’arrière de l’appareil 
trop près du mur.

• Évitez de plier le cordon d’alimentation de manière 
excessive ou de le coincer sous un meuble lourd.

 - Vous pourriez provoquer un incendie.
• Si le cordon est endommagé ou dénudé, il doit être 

immédiatement remplacé ou réparé par le fabricant 
ou un technicien qualifié. 

•  N’utilisez jamais un cordon présentant des 
craquelures ou des signes d’usure.

•   S’il est endommagé, faites-le immédiatement 
remplacer par le fabricant ou un technicien qualifié.  

• Lorsque vous déplacez l’appareil, veillez à ne pas 
écraser ou endommager le cordon d’alimentation.  

• Si vos mains sont mouillées, essuyez-les avant de 
raccorder l’appareil au secteur.  

• Débranchez l’appareil avant toute opération de 
nettoyage ou de réparation.  

• Utilisez un chiffon sec pour nettoyer la fiche d’alimentation.  

•  Retirez la poussière et les corps étrangers des broches.
 -   Une fiche mal entretenue peut provoquer un incendie.  

• Si l’appareil est débranché, attendez au minimum dix 
minutes avant de le rebrancher.  

• Si la prise secteur est mal fixée au mur, ne branchez 
pas la fiche d’alimentation.  

 -  Vous risqueriez de vous électrocuter ou de provoquer 
un incendie.  

• Une fois l’appareil installé, la prise d’alimentation doit 
être facilement accessible. 

• Le réfrigérateur doit être mis à la terre.
 - Cette opération a pour but d’empêcher toute 

dissipation de puissance ou toute électrocution 
engendrée par une fuite de courant.

• Ne reliez jamais la borne de terre de 
l’appareil à une conduite de gaz, une ligne 
téléphonique ou une tige de paratonnerre.

 - Une mise à la terre incorrecte peut provoquer une 
électrocution.

•  Ne tentez pas de démonter ou de réparer le réfrigérateur. 
 -   Vous pourriez déclencher un incendie, provoquer un 

dysfonctionnement et/ou vous blesser.  
• Si vous détectez une odeur anormale ou de la fumée, 

débranchez immédiatement la prise d’alimentation et 
contactez le centre technique Samsung Electronics 
le plus proche. 

• Veillez à ne pas obstruer les orifices de ventilation 
internes et externes.

• N’accélérez pas le processus de dégivrage à 
l’aide d’appareils ou de méthodes autres que ceux 
recommandés par le fabricant. 

• N’endommagez pas le circuit de réfrigération. 
• Ne placez pas et n’utilisez pas d’appareils électriques 

à l’intérieur du réfrigérateur/congélateur, sauf si ces 
derniers sont recommandés par le fabricant. 

• Débranchez le réfrigérateur avant de remplacer l’ampoule.
•   Si vous rencontrez des difficultés pour remplacer 

l’ampoule, contactez le centre technique.  
• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des 

personnes (y compris les enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont diminuées 
ou qui n’ont pas l’expérience ou les connaissances 
nécessaires, sauf si elles sont placées sous la 
surveillande d’une personne responsable de leur 
sécurité ou si cette personne leur a communiqué les 
instructions nécessaires pour utiliser le réfrigérateur. 

• Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

•  Ne laissez pas les enfants jouer avec la porte. Ils 
risqueraient de se blesser.  

• Si vos mains sont mouillées, essuyez-les avant de 
toucher les parois internes du congélateur ou les 
produits qui y sont entreposés.

 -   Des gelures pourraient se former.  
• En cas d’inutilisation prolongée, débranchez la prise 

d’alimentation.
 -   Un problème d’isolation du cordon d’alimentation 

pourrait provoquer un incendie.  
• Évitez de poser des objets sur le réfrigérateur.  

DANGER
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04_ consignes de sécurité

 - L’ouverture ou la fermeture de la porte pourrait 
provoquer la chute de ces objets, vous blesser et/ou 
endommager l’appareil. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
•  Cet appareil a été conçu dans l’unique 

but de conserver des aliments dans un 
environnement domestique.  

• Nous vous conseillons de respecter les durées 
de stockage et les dates de péremption des 
produits congelés. Reportez-vous aux instructions 
correspondantes. Refer to relevant instructions

• Afin d’éviter que les bouteilles ne tombent, il est 
conseillé de les regrouper. 

• Ne placez pas de boissons gazeuses ou pétillantes 
dans le congélateur. 

•  Évitez d’entreposer une quantité trop importante 
d’aliments dans le réfrigérateur.

 -  L’ouverture de la porte pourrait provoquer une chute 
de denrées ou de plats susceptibles de vous blesser 
ou d’endommager l’appareil.

• Ne placez pas de bouteilles ou de récipients en verre 
dans le congélateur.

 - Lorsque le contenu gèle, le verre peut se casser et 
provoquer des blessures.

• Ne vaporisez pas de gaz inflammable à proximité du 
réfrigérateur.

 - Vous pourriez provoquer une explosion ou un incendie.
• Évitez d’asperger directement de l’eau à l’intérieur 

ou à l’extérieur de l’appareil.
 - Vous risqueriez de vous électrocuter ou de provoquer 

un incendie.
• N’entreposez pas de substances volatiles ou 

inflammables dans le réfrigérateur.
 - Le stockage de benzène, de solvant, d’alcool, 

d’éther, de GPL ou d’un autre produit similaire peut 
provoquer une explosion.

• En cas d’inutilisation prolongée, il est recommandé 
de vider l’appareil ou d’utiliser la fonction “Vacation”.

• N’entreposez pas de substances pharmaceutiques, 
d’équipements scientifiques ou de produits sensibles 
aux variations de température dans le réfrigérateur.

 - Les produits nécessitant un contrôle strict de la 
température ne doivent pas être stockés dans cet 
appareil.

• Évitez de poser un récipient rempli d’eau sur le 
réfrigérateur.

 - En cas d’éclaboussures, vous pourriez vous 
électrocuter ou provoquer un incendie.

• N'appliquez pas de choc violent ou de force 
excessive sur la surface du verre.

 - Risque de dommages corporels ou matériels. 

CONSIGNES DE NETTOYAGE
• N’introduisez jamais vos doigts ni aucun objet dans 

l’orifice du distributeur d’eau ou la conduite d’éjection 
de la glace.

 - Vous pourriez vous blesser ou endommager le 
système de distribution.

• Pour nettoyer la fiche d’alimentation, utilisez un 
chiffon sec et retirez la poussière et les corps 
étrangers présents dans les broches.

 - Une fiche mal entretenue peut provoquer un incendie.

CONSIGNES DE MISE AU REBUT
•  Avant de vous débarrasser de cet appareil ou 

d’autres réfrigérateurs, retirez les portes, les joints de 
portes et les mécanismes de fermeture afin d’éviter 
qu’un enfant ou un animal ne s’y retrouve enfermé.  

• Laissez les clayettes en place pour empêcher les 
enfants de rentrer dans l’appareil.

•   Selon le modèle, cet appareil peut utiliser du 
fluide frigorigène de type R-600a ou R-134a. Pour 
connaître le type de fluide utilisé, consultez l’étiquette 
apposée sur le compresseur, à l’arrière de l’appareil, 
ou la plaque signalétique située à l’intérieur du 
réfrigérateur. Si l’appareil contient un gaz inflammable 
(fluide frigorigène R-600a), contactez les autorités 
locales pour connaître la procédure de mise au rebut 
adaptée.

•   Cet appareil contient également une mousse isolante 
en cyclopentane. Les gaz contenus dans le matériau 
isolant doivent être éliminés selon une procédure 
spécifique. Contactez les autorités locales pour 
connaître la procédure de mise au rebut adaptée à 
ce type de produit. Avant la mise au rebut, vérifiez 
que les tuyaux situés à l’arrière de l’appareil sont 
en bon état. L’ouverture des tuyaux doit s’effectuer 
dans un lieu aéré. 

• En cas de coupure de courant, contactez 
le service clientèle de votre fournisseur 
d’électricité afin de connaître la durée du 
problème.

 - La plupart des coupures de courant corrigées 
dans l’heure ou dans les deux heures qui suivent 
n’affectent pas les températures du réfrigérateur. 
Cependant, il est recommandé de limiter le nombre 
d’ouvertures de la porte pendant l’absence de 
courant.

 - S’il est prévu que la coupure de courant dure plus de 
2 heures, retirez toute la glace présente dans le bac 
à glace.

 - S’il est prévu que la coupure de courant dure plus de 
24 heures, retirez tous les aliments surgelés.

   Si les portes sont équipées de verrous ou de serrures, 
conservez les clés hors de portée des enfants et ne les 
rangez pas à proximité du réfrigérateur afi n qu’ils ne 
puissent pas s’y trouver enfermés. 

 CONSEILS SUPPLÉMENTAIRES 
• Après l’installation, attendez deux heures 

avant d’utiliser l’appareil.
• Afin de garantir des performances optimales :

ATTENTION

ATTENTION

DA99-01745L-14.indb   04DA99-01745L-14.indb   04 14. 7. 18.   �� 2:1314. 7. 18.   �� 2:13



consignes de sécurité _05

 - Ne plaquez pas les aliments contre les orifices situés 
au fond de l’appareil. Vous risqueriez d’empêcher la 
circulation de l’air dans le congélateur. 

 - Emballez les aliments correctement ou placez-les 
dans des récipients hermétiques avant de les mettre 
au réfrigérateur ou au congélateur.  

 -  Ne placez pas les aliments à congeler à côté 
d’aliments déjà congelés. 

• Si vous vous absentez pendant moins de trois 
semaines, il n’est pas nécessaire de débrancher 
l’appareil. Si vous vous absentez plus de trois 
semaines, videz le réfrigérateur. Débranchez-le, 
nettoyez-le et essuyez-le. 

• Il se peut que l’appareil fonctionne de manière 
anormale (décongélation éventuelle de son contenu 
ou température devenue trop élevée dans le 
congélateur) s’il est resté pendant une période 
prolongée au-dessous de la limite inférieure de la 
plage de températures pour laquelle il a été conçu.  

• Évitez de stocker des denrées facilement périssables 
à basse température (les bananes ou les melons, par 
exemple).  

•  Veillez à replacer le bac à glaçons dans sa position 
d’origine afin d’obtenir des performances optimales.

•    Votre appareil est équipé d’un système de dégivrage 
automatique, ce qui vous évite d’effectuer un 
dégivrage manuel.  

• La hausse de température constatée durant le 
dégivrage est conforme aux normes ISO en vigueur. 
Pour éviter la décongélation des aliments pendant le 
dégivrage, emballez-les dans plusieurs couches de 
papier-journal.  

• Toute hausse de température durant le dégivrage 
peut réduire la durée de conservation des aliments.  

• Contient des gaz à effet de serre fluorés inclus dans 
le protocole de Kyoto. 

• Mousse soufflée avec des gaz à effet de serre fluorés.

Additif à la mousse souffl ée : 
Perfl uorohexane
Potentiel de réchauffement de la 
planète (GWP) = 9000
• Pour l'utilisation la plus optimale de l'énergie, veuillez 

laisser tous les accessoires internes tels que les 
paniers, les tiroirs, les clayettes sur leur position 
indiquée par le fabricant.

Cet appareil est destiné à être utilisé 
dans les applications domestiques et 
similaires telles que :
 - zones de cuisine du personnel dans les magasins, 

bureaux et autres environnements de travail ;
 - fermes et clients d’hôtels, motels et autres 

environnements de type résidentiels ;
 - environnement de type « chambres d’hôtes » ;
 - applications de restauration et collectives similaires.

HYGIÈNE DES ALIMENTS
•  Nettoyez régulièrement l’intérieur du réfrigérateur à 

l’aide d’un détergent doux n’oxydant pas les parties 
métalliques (ex. : eau tiède additionnée de liquide 
pour vaisselle). 

• Puis désinfectez les surfaces nettoyées à l’aide 
d’une solution aqueuse à base d’acide acétique 
ou d’acide citrique ou d’un désinfectant disponible 
dans le commerce et adapté aux dispositifs de 
refroidissement (avant de l’appliquer sur les parties 
métalliques, effectuez un test sur une partie non 
visible).

• Retirez les emballages (ex. : les cartons contenant 
les pots de yaourt) avant de ranger les aliments dans 
le réfrigérateur.

• Afin d’éviter que la température à l’intérieur du 
réfrigérateur ne soit trop élevée, laissez refroidir les 
aliments cuisinés à l’extérieur jusqu’à ce qu’ils soient 
à température ambiante. N’ouvrez pas inutilement 
la porte et ne la laissez pas ouverte plus longtemps 
que nécessaire. Placez les aliments de manière à 
permettre la circulation de l’air.

•   Afin d’éviter la contamination des aliments entre eux, 
enroulez-les dans du film alimentaire ou stockez-les 
dans des boîtes hermétiques.

• Lors de la préparation de plats, touchez-les avec les 
mains propres uniquement. Avant de préparer un 
autre plat, lavez-vous les mains plusieurs fois. Lavez-
vous les mains avant de manger également.

• Nettoyez vos ustensiles de cuisine (cuillères, 
planches à découper, couteaux, etc.) avant de les 
réutiliser.
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06_ installation06_ installation

PRÉPARATION DE 
L’INSTALLATION

Félicitations ! Vous venez d’acquérir un réfrigérateur 

Side-By-Side de Samsung. Nous espérons que ses 

fonctions innovantes répondront à toutes vos attentes.

Choix du lieu d’installation
• La pièce doit disposer d’une arrivée d’eau. 

• La pièce ne doit pas être exposée à la lumière 

directe du soleil.  

• Le sol de la pièce doit être parfaitement horizontal.

•   La pièce doit offrir un espace suffisant pour 

permettre une ouverture facile des portes du 

réfrigérateur.  

• Prévoyez un espace suffisant à droite, à gauche, 

à l’arrière et en haut de l’appareil pour permettre à 

l’air de circuler. 

 - Si l’appareil ne se trouve pas sur une surface 

plane, le système de refroidissement interne peut 

ne pas fonctionner correctement. 

 - Un espace minimum est requis. Voir les 

illustrations ci-dessous. 

• Assurez-vous de pouvoir déplacer l’appareil librement 

pour des besoins de maintenance et d’entretien.

  Déplacement de votre réfrigérateur
 Afi n de ne pas endommager le sol, assurez-vous 

que les pieds avant de mise à niveau sont relevés 

(au-dessus du sol). Reportez-vous à la section “Mise 

à niveau du réfrigérateur” (page 10). 

Afi n de protéger l’état de surface du sol, placez une 

feuille de protection sous le réfrigérateur, comme le 

carton d’emballage par exemple.

 Pendant l’installation, à l’occasion d’une 

réparation ou en cas de nettoyage de l’arrière 

du réfrigérateur, tirez et replacez l’appareil en 

le déplaçant sur une ligne droite. 

 Avant toute chose, mesurez les dimensions des 

portes (largeur et hauteur), des seuils, des plafonds 

ou des escaliers permettant d’accéder à la pièce où 

vous souhaitez installer le réfrigérateur, afi n de vous 

assurer que vous pourrez le déplacer sans diffi culté.  

Les dimensions exactes du réfrigérateur sont 

indiquées dans le tableau ci-dessous. 

 MODÈLE  RSG5*

 Dimensions 

(mm) 

 Largeur 
Sans la porte 908

Avec la porte 912

 Profondeur 

 Réfrigérateur 

uniquement 
600

 Sans poignée 687

 Avec poignée 737

 Hauteur 
 Sans porte 1740

 Avec porte 1773

• Prévoyez un espace suffi sant tout autour 

de l’appareil lors de son installation. Vous 

réduirez ainsi sa consommation électrique.

•  N’installez pas l’appareil dans une pièce où la 

température est inférieure à 10° C.  

• Débranchez la conduite d’arrivée d’eau AVANT de 

démonter la porte du congélateur. Voir la section 

“Débranchement de la ligne d’arrivée d’eau” pour 

éviter tout dommage. 

 installation de votre réfrigérateur 
Side-By-Side 

 6 mm au  6 mm au 
minimum minimum 

 6 mm au  6 mm au 
minimum minimum 

 ATTENTION 

PiedPied

TournevisTournevis
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MISE EN PLACE DES PORTES 
DU RÉFRIGÉRATEUR

 Si nécessaire, vous pouvez démonter les portes du 

réfrigérateur pour faciliter son transport dans la pièce. 

Démontage de la plinthe avant
Ouvrez les portes du congélateur et du réfrigérateur, 

puis dévissez la plinthe (retirez les vis en tournant 

dans le sens inverse des aiguilles d’une montre)

 Débranchement de la conduite 
d’arrivée d’eau 
1. Appuyez sur le raccord  1  et tirez la conduite 

d’arrivée d’eau  2  dans le sens opposé.

 Veillez à ce que l’arrivée d’eau soit de la 

même couleur. 

Montage de la conduite d’arrivée 
d’eau
1. Le tuyau d’eau doit être inséré jusqu’au centre du 

coupleur transparent afin d’éviter toute fuite d’eau 

au niveau du distributeur.

UTILISATION DE LA MACHINE À 
GLAÇONS

Pour retirer le bac à glaçons
 - Tenez la poignée comme 

indiqué par la figure 1.
 - Tirez tout doucement la partie 

inférieure.
 - Retirez lentement le bac à glace.

Pour remettre le bac à 
glaçons en place
 - Remontez-le dans le sens 

inverse du démontage.
 - Poussez fermement le bac 

jusqu’au son « Clic ».
 - Si le bac en glace ne se 

met pas correctement en 
place, tournez de 90 degrés 
la poignée d’entrainement 
située à l’arrière et remontez-le 
comme indiqué par la figure 2.

Fonctionnement normal
 -  Tous les sons que vous 

entendez lorsque la machine 
à glace fait tomber de la glace 
dans le bac font partie du 
fonctionnement normal.

 -  Ne pas distribuer de glace 
pendant une longue période peut 
provoquer des bouchons de 
glace dans le bac à glace. Retirez 
la glace résiduelle et videz le bac.

 -  Lors de la descente des 
glaçons, vérifiez si des glaçons ne sont pas 
coincés dans le goulet et retirez-les si nécessaire.

 - Le premier lot de glaçons risque d’être petit en 
raison de l’air présent dans le tuyau après le 
raccordement, l’air encore présent sera finalement 

purgé durant l’utilisation normale.

 - Si ICE OFF clignote sur le panneau 
d’affichage, réinsérez le bac et/ou assurez-
vous qu’il est installé correctement.

 -  Quand la porte est ouverte, le distributeur de 
glace et d’eau ne fonctionne pas.

 - Si vous fermez fortement la porte, vous pourriez 
renverser de l’eau de la machine à glace.

 - Pour éviter de faire tomber le bac à glace, utilisez 
vos deux mains pour le démonter.

 - Pour éviter de vous blesser, assurez-vous de 
nettoyer la glace ou les traces d’eau qui auraient 
pu tomber sur le sol.

 - Ne laissez pas les enfants se pendre à distributeur 
de glace ou au bac. Ils pourraient se blesser.

 - Assurez-vous de ne pas placer vos mains ni 
aucun objet dans la chute de glace. Ceci pourrait 
provoquer des blessures ou endommager des 
pièces mécaniques.

Figure 1Figure 1

 ATTENTION 

Figure 2Figure 2

Chute de glaceChute de glace

1

2

Centre du coupleur transparentCentre du coupleur transparent
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 Prenez garde à bien remonter les pièces du 

réfrigérateur. 

3. Dégagez la porte de la charnière inférieure  6  en 

la soulevant doucement à la verticale  7 .

 Veillez à ne pas pincer la conduite d’eau et le 

faisceau de câbles de la porte. 

4. Retirez délicatement la charnière inférieure  8  de 

son support  9 .

2. Insérez les deux brides dans l’emplacement prévu 

à cet effet et vérifiez que chaque bride maintient 

fermement le tuyau.

 Ne coupez pas la conduite d’eau. Retirez-la 

délicatement du raccord. 

Démontage de la porte du 
congélateur
Veuillez vérifi er les points ci-dessous.

• Soulevez la porte à la verticale afin de ne pas 

endommager les charnières.

• Veillez à ne pas pincer la conduite d’eau et le 

faisceau de câbles de la porte.

• Posez les portes sur une surface protégée afin de 

ne pas les rayer ou les endommager.

1. Fermez la porte du congélateur, retirez le capot de 

la charnière supérieure  1  à l’aide d’un tournevis, 

puis débranchez délicatement les câbles  2 .

2.  Retirez les vis  3  de la charnière et la vis de terre 

 4 , puis démontez la charnière supérieure  5 . 

Veillez à maintenir fermement la porte lorsque 

vous la démontez.

1
2

5

4
3

6

7

9

8

Bride A (1/4”)Bride A (1/4”)
(6,35 mm)(6,35 mm)
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4. Retirez délicatement la 

charnière inférieure  7  de son 

support  8 .

Montage des portes du réfrigérateur
Pour remonter les portes du réfrigérateur, 

répétez ces opérations dans l’ordre inverse.

MISE À NIVEAU DU 
RÉFRIGÉRATEUR

 Une fois les portes installées, vous devez vous 

assurer que le réfrigérateur est parfaitement de 

niveau avant de procéder aux derniers réglages. Si 

le réfrigérateur n’est pas de niveau, les portes ne 

pourront pas être correctement ajustées. 

La façade du réfrigérateur peut également 

être ajustée.

Avant de mettre le réfrigérateur à 
niveau, retirez la plinthe avant.
 Ouvrez les portes du congélateur et du réfrigérateur, 

puis retirez la plinthe avant  (dévissez dans le sens 

inverse des aiguilles d’une montre). 

Montage des portes du congélateur
Pour remonter les portes du congélateur, 

répétez ces opérations dans l’ordre inverse.

Démontage de la porte du 
réfrigérateur
1. Fermez la porte et retirez le capot de la charnière 

supérieure  1  à l’aide d’un tournevis.

2. Retirez les vis  2  de la charnière et la vis de terre 

 3 , puis démontez la charnière 

supérieure  4 . Veillez à maintenir fermement la 

porte lorsque vous la démontez.

 Prenez garde à bien remonter les pièces du 

réfrigérateur. 

3. Dégagez la porte de la charnière inférieure  5  en 

la soulevant doucement à la 

verticale  6 .

4

3

2

1

5

6

8

7
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 La procédure de réglage est valable dans les deux 

cas. Ouvrez les portes et réglez-les l’une après 

l’autre, comme indiqué ci-dessous : 

1. Dévissez l’écrou 1  de la charnière inférieure 

jusqu’à ce qu’il atteigne l’extrémité du 

boulon 2 .

Pour dévisser l’écrou 1 , utilisez la clé Allen 

fournie 3   afi n de débloquer le boulon 2  

(sens inverse des aiguilles d’une montre). 

Vous pouvez ensuite dévisser l’écrou 1  à la 

main.

2. Réglez la hauteur des portes en tournant le boulon 

2  vers la gauche  ou la droite .

 Si vous tournez le boulon dans le sens des 

aiguilles d’une montre , la porte monte. 

3. Une fois les réglages effectués, tournez l’écrou 1  

vers la gauche 3  jusqu’à ce qu’il arrive en butée 

sur le boulon. Serrez le boulon à l’aide de la clé 

1  pour bloquer l’écrou .

Si l’écrou n’est pas correctement bloqué, le 

boulon risque de se desserrer.

La porte du congélateur est plus 
basse que celle du réfrigérateur
 À l’aide d’un tournevis plat, faites pivoter la molette 

de réglage vers la gauche ou vers la droite pour 

mettre le congélateur à niveau. 

La porte du congélateur est plus 
haute que celle du réfrigérateur
 À l’aide d’un tournevis plat, faites pivoter la molette 

de réglage vers la gauche ou vers la droite pour 

mettre le réfrigérateur à niveau. 

 Si vous devez effectuer des réglages précis, 

reportez-vous à la section suivante. 

 RÉGLAGE PRÉCIS DE 
L’ALIGNEMENT DES PORTES 

Avant toute chose, vérifi ez que le réfrigérateur est 

de niveau. Si nécessaire, reportez-vous à la section 

précédente.

Pied
Tournevis

Pied

Tournevis

 Système de 
réglage 

 La porte du congélateur est plus  La porte du congélateur est plus 
haute que celle du réfrigérateur haute que celle du réfrigérateur 

 Clé 

 Boulon 

 Écrou 1

2

3
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4. Raccordez la conduite d’eau au filtre, ouvrez 

l’arrivée d’eau et faites couler environ 3 l d’eau 

pour nettoyer et amorcer le filtre.

INSTALLATION DE 
L’ALIMENTATION EN EAU

 Raccordement du tuyau d’arrivée 
d’eau au réfrigérateur 
1. Démontez le tuyau d’arrivée d’eau, retirez le 

bouchon et mettez l’écrou de serrage en place.

2. Raccordez le tuyau du réfrigérateur au kit 

d’installation de l’arrivée d’eau fourni. 

3. Vissez l’écrou sur le raccord. Les deux éléments 

doivent être correctement serrés.  

4. Ouvrez l’arrivée d’eau et vérifiez la présence de 

fuites. 

 CONTRÔLE DE L’ARRIVÉE 
D’EAU DU DISTRIBUTEUR 

Votre nouveau réfrigérateur Samsung est, entre 

autres, équipé d’un distributeur d’eau. Par mesure 

d’hygiène, les particules indésirables sont retenues 

par un fi ltre à eau. Cependant, ce fi ltre ne stérilise 

pas l’eau et ne détruit pas les micro-organismes. 

Vous devez pour cela vous procurer un système de 

purifi cation d’eau. 

Pour garantir le bon fonctionnement de l’appareil 

à glaçons, une pression d’eau de 138 à 862 kPa 

est nécessaire. Dans des conditions d’utilisation 

normale, cette pression permet de remplir un 

gobelet de 17 cl en 10 secondes.

  Si la pression d’eau est insuffi sante (inférieure 

à 138 kPa), vous devez installer une pompe de 

surpression.  

Assurez-vous que le réservoir d’eau se remplit 

correctement. Pour ce faire, actionnez le levier du 

distributeur jusqu’à ce que l’eau s’écoule. 

L’appareil est livré avec le kit d’installation de 

l’arrivée d’eau. Il se trouve dans le tiroir du 

congélateur ou du réfrigérateur.

Vous devez utiliser les nouveaux tuyaux 

fournis avec l’appareil et ne pas réutiliser les 

anciens.

Éléments du kit d’installation de 
l’arrivée d’eau

 Branchement de l’arrivée d’eau 
1. Fermez l’arrivée d’eau principale.

2.  Repérez la conduite d’eau potable froide 

la plus proche.  

3.  Suivez les instructions d’installation de l’arrivée 

d’eau   fournies avec le kit. 

1 Kit de fixation         Kit de fixation         
de l’arrivée de l’arrivée 
d’eau d’eau 

2 RaccordsRaccords 3 Arrivée d’eauArrivée d’eau

4 EtrierEtrier 5 Filtre à eauFiltre à eau

 ATTENTION 
 Le tuyau doit être raccordé  à l’arrivée d’eau 

froide.   S’il est raccordé à une arrivée   d’eau 

chaude, le   système de purification peut 

rencontrer des problèmes de fonctionnement. 

 Fermez  Fermez 
l’arrivée  d’eau l’arrivée  d’eau 
principale principale 

 Fermez  Fermez 
l’arrivée   d’eau l’arrivée   d’eau 
principale principale 

 Pas  Pas 
d’espace d’espace 

 Retirez le    Retirez le   
bouchon bouchon 

 Arrivée d’eau   (à  Arrivée d’eau   (à 
partir de l’appareil) partir de l’appareil) 

 Arrivée d’eau   (à  Arrivée d’eau   (à 
partir du kit) partir du kit) 

 Pas  Pas 
d’espace d’espace 

 Dévissez a  Dévissez a 
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la présence de bulles d’air dans le circuit. 

En principe, cela ne doit pas perturber le 

fonctionnement du distributeur.  

CONSEILS POUR ÉCONOMISER 
DE L’ÉNERGIE
 -  Installez l’appareil dans un endroit sec et bien 

aéré. Veillez à ce qu’il ne soit pas exposé au 

rayonnement direct du soleil ou installé à proximité 

d’une source de chaleur (par exemple un radiateur).

 - N’obstruez jamais les fentes ou les grilles de 

ventilation de l’appareil.

 - Laissez refroidir les aliments chauds avant de les 

mettre dans le réfrigérateur.

 - Placez les aliments congelés dans le réfrigérateur 

afin de les décongeler. Vous pourrez ainsi utiliser 

leur basse température pour refroidir des aliments 

présents dans le réfrigérateur.

 - Lorsque vous manipulez des aliments dans le 

réfrigérateur, ne laissez pas la porte ouverte 

trop longtemps. Plus la durée d’ouverture est 

courte, moins la quantité de glace formée dans le 

congélateur est importante.

 - Nettoyez régulièrement l’arrière de votre réfrigérateur. 

La poussière augmente sa consommation.

 - Ne baissez pas inutilement la température intérieure.

 - Vérifiez que le système d’évacuation de l’air à la 

base et à l’arrière du réfrigérateur n’est pas obstrué.

 - Laissez un espace suffisant tout autour de 

l’appareil au moment de l’installation. Ceci vous 

permettra de réduire sa consommation d’énergie.

  Raccordez le réfrigérateur à une arrivée d’eau 

potable uniquement.

Pour réparer ou démonter l’arrivée d’eau, découpez 

le tube en plastique sur 65 mm afi n que celui-ci 

s’ajuste parfaitement et ne présente aucune fuite.

Avant toute utilisation, vous devez contrôler 

la présence de fuites au niveau de ces 

emplacements.

•  La garantie Samsung ne couvre pas 

l’INSTALLATION DE L’ARRIVÉE D’EAU.

•   Cette opération est à la charge du client, sauf si le 

prix de vente comprend les frais d’installation.

•   Si nécessaire, contactez un plombier ou un 

installateur agréé.

•  En cas de fuite provoquée par un problème 

d’installation, contactez un installateur.

   Purge d u système d’alimentation en 
eau après installation du fi ltre 
1. Ouvrez l’alimentation en eau principale et fermez 

le robinet d’arrivée d’eau. 

2. Appuyez sur la touche 

“Water”, puis sur la manette du 

distributeur.

3.   Laissez couler l’eau du 

distributeur jusqu’à ce que 

celle-ci devienne parfaitement 

claire (environ trois litres). Cette 

opération permet de nettoyer 

le circuit d’alimentation en eau 

et d’en évacuer l’air.  

4. Répétez cette opération autant 

de fois que nécessaire.

5.   Ouvrez la porte du réfrigérateur et assurez-vous 

que le filtre ne présente aucune fuite. 

Une fois le fi ltre remplacé, il est possible 

que l’eau sorte brièvement par à-coups 

du distributeur. Ce phénomène est dû à 

 ATTENTION 

EauEau
GlaceGlace
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FONCTIONNEMENT DU 
RÉFRIGÉRATEUR

Utilisation du panneau de commande/
de l’affi cheur numérique

1    Touche 
Power 
Freeze

 Permet de congeler rapidement les aliments placés 

dans le congélateur. Cette fonction est utile pour 

congeler rapidement des denrées périssables ou 

abaisser la température du congélateur si celle-

ci est trop élevée (si vous avez laissé la porte 

ouverte, par exemple). Vous devez activer cette 

fonction au minimum 24 heures avant de placer 

une grande quantité de denrées alimentaires dans 

le congélateur. 

2    Touche 
Freezer 

 Appuyez sur la touche Freezer pour régler la 

température du congélateur. Celle-ci peut être 

comprise entre -14° C et -25º C. 

3    Touche 
Ice Off 

 Appuyez sur cette touche pour arrêter la machine à 

glaçons. 

 Lorsque vous remplacez le filtre, maintenez cette 

touche enfoncée pendant 3 secondes pour 

remettre le système à zéro.  Si ICE OFF clignote sur 

le panneau d’affichage, réinstallez le réservoir et/ou 

vérifiez qu’il est installé correctement.

4    Touche 
Lighting 

Appuyez sur la touche Lighting (éclairage) pour 

que la lampe led du distributeur reste allumée.

5    Touche 
Fridge 

Appuyez sur la touche Fridge (réfrigérateur) pour 

régler votre réfrigérateur à la température souhaitée.

Vous pouvez régler la température entre 1 et 7°C 

ou sur Power cool.

Power cool s’affiche à l’écran en dessous de 1°C.

6     Touche
  Child Lock 

 Appuyez sur cette touche pour verrouiller tous les 

boutons. La touche Ice   et la manette du distributeur 

sont également verrouillées. 

  Pour désactiver cette fonction, appuyez de nouveau 

sur cette touche. 

 Maintenez cette touche enfoncée pendant trois 

secondes lorsque vous devez vous absenter 

ou lorsque vous n’avez pas besoin d’utiliser le 

réfrigérateur. Sa température s’élèvera environ à 

15° C. Le congélateur fonctionnera normalement. 

7    Touche 
Ice 

 Cette touche vous permet de choisir le de glace : 

glaçons ou glace pilée. 

8    Touche 
Water 

 Appuyez sur cette touche pour avoir de l’eau. 

AFFICHEUR NUMÉRIQUE

 “Freezer Temp.” indique la température du 

congélateur.

 “Fridge Temp.” indique la température du 

réfrigérateur.

En cas de non-utilisation, il est normal que l’écran 

s’éteigne.

POWER FREEZE 
 Cette icône apparaît lorsque vous activez la 

fonction “Power Freeze”. Elle permet d’accélérer la 

production de glace. Pour désactiver cette fonction, 

appuyez une nouvelle fois sur la touche. 

Cette fonction entraîne une surconsommation 

électrique de l’appareil. Désactivez-la lorsque 

vous n’en avez plus besoin. Le congélateur 

retrouve alors sa température d’origine.

VACATION 
 Cette icône apparaît lorsque vous activez la fonction 

“Vacation”. 

 Maintenez la touche Child Lock enfoncée pendant 

trois secondes lorsque vous devez vous absenter 

ou lorsque vous n’avez pas besoin d’utiliser le 

réfrigérateur. Sa température s’élèvera environ à 

15° C. Le congélateur fonctionnera normalement. 

Vous devez vider le compartiment réfrigérateur. La 

section du réfrigérateur doit être vidée.

ALARM 
Cette icône s’affi che en permanence. Vous 

entendrez une alarme si une porte reste ouverte plus 

de 2 minutes. L’alarme cesse lorsque vous refermez 

la porte. Pour désactiver la fonction alarme, appuyez 

en même temps sur les touches Lighting et Fridge 

pendant trois secondes.

 fonctionnement de votre réfrigérateur 
Side-By-Side SAMSUNG 

1

2

3

4

5

6

7 8
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CHILD LOCK (VERROUILLAGE 
ENFANT)  
Cette icône s’allume lorsque vous activez la fonction 

de verrouillage parental, en appuyant sur le bouton 

Child Lock. Appuyez à nouveau sur ce bouton 

pour réactiver la fonction. Utilisez cette fonction 

pour empêcher les enfants d’intervenir sur les 

températures et les réglages du fi ltre. 

RÉGLAGE DE LA 
TEMPÉRATURE

Température de base du congélateur 
et du réfrigérateur
Les températures de base recommandées des 

compartiments congélateur et réfrigérateur s’élèvent 

respectivement à -20º C/3º C. 

Si la température des compartiments est trop élevée 

ou trop basse, réglez-la manuellement. 

Réglage de la température du 
congélateur
 Vous pouvez sélectionner une température comprise 

entre -14° C et -25º C, en fonction de vos besoins. 

Appuyez plusieurs fois sur la touche Freezer jusqu’à 

ce que la température désirée s’affi che. Notez 

que certains aliments, tels que les glaces, peuvent 

commencer à fondre à partir de -16º C.

  Chaque pression sur la touche permet d’abaisser 

la température par palier entre -14° C et -25º C. 

Lorsque la température de -14º C est sélectionnée, 

une nouvelle pression sur la touche permet de 

repasser à la température de -25º C.  

Une fois le réglage effectué, la température du 

congélateur s’affi che au bout de cinq secondes. 

Cette valeur changera progressivement jusqu’à ce 

que la température sélectionnée soit atteinte. 

LIGHTING 
 Cette icône apparaît lorsque vous activez la fonction 

“Lighting”. Le distributeur (sous l’affi cheur) est alors 

éclairé en permanence. Si vous souhaitez que le 

distributeur soit uniquement éclairé lorsque vous 

l’utilisez, désactivez la fonction “Lighting”. 

POWER COOL 
 Cette icône apparaît lorsque vous activez la fonction 

“Power Cool”.

  Utilisez cette fonction pour refroidir rapidement le 

réfrigérateur.  

Elle vous permet d’abaisser sa température pendant 

deux heures et demi environ. 

VOYANT DU FILTRE 
 Lorsque le voyant du fi ltre devient rouge, vous devez 

remplacer le fi ltre. Il doit être remplacé tous les 6 

mois environ.

  Lorsque vous placez le fi ltre à eau pour la première 

fois, le voyant est bleu.  

Le voyant est violet  lorsque vous avez utilisé le fi ltre 

pendant 5 mois.

  Le voyant est rouge lorsque vous avez utilisé le fi ltre 

pendant 6 mois. 

Après avoir remplacé le fi ltre (voir page 18 pour les 

instructions), maintenez la touche Ice off  enfoncée 

pendant 3 secondes environ pour que le voyant 

s’éteigne.

GLAÇONS , GLACE PILÉE 
 Utilisez le panneau de commande pour lancer la 

production de glaçons ou de glace pilée. Le voyant 

Ice indique le type de glace sélectionnée. 

WATER 
 Cette icône apparaît lorsque vous activez la fonction 

“Water”. 

ICE OFF (PAS DE GLACE) 
 Cette icône apparaît lorsque vous activez la fonction 

“ICE OFF”. L’appareil ne produit pas de glace.  

Si ICE OFF clignote sur le panneau d’affi chage, 

réinstallez le réservoir et/ou vérifi ez qu’il est installé 

correctement.
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Utilisation du distributeur d’eau
Appuyez sur la touche “Water” (eau). 

Placez un verre sous le distributeur et appuyez 

délicatement sur la manette. Placez correctement le verre 

sous le distributeur pour éviter toute projection d’eau.  

Pour obtenir de l’eau plus froide

 - L’eau distribuée est froide, et non 

glacée.

 - Si vous voulez de l’au plus froide 

avec de la glace, versez de la 

glace dans votre verre avant de 

le compléter avec de l’eau, pour 

éviter les éclaboussures.

 Utilisation du distributeur de glace 
 Appuyez sur la touche Ice pour sélectionner le type 

de glace désiré.  

Placez un verre sous le distributeur et appuyez 

délicatement sur la manette. 

Placez correctement le verre sous le distributeur 

pour éviter toute projection de glace.

Lorsqu’il est rempli d’eau ou de glaçons, ne 

maintenez pas la touche de test enfoncée (voir 

illustration). L’eau peut déborder ou des morceaux 

de glace peuvent se coincer. 

• N’introduisez jamais vos doigts, vos 

mains ou un autre objet dans la conduite 

d’éjection ou le bac à glace.

 - Vous pourriez vous blesser ou endommager le 

système de distribution.

•  Utilisez uniquement 

l’appareil à glaçons fourni 

avec le réfrigérateur.

•  Le raccordement à une 

arrivée d’eau doit être 

effectué par un technicien 

qualifié. Utilisez uniquement 

une arrivée d’eau potable.  

• Pour garantir le bon 

fonctionnement de 

l’appareil à glaçons, une 

pression d’eau de 138 à 862 kPa est nécessaire.  

• Si vous n’utilisez pas le distributeur 

d’eau ou de glace pendant une période 

prolongée, fermez le robinet d’arrivée d’eau.

 - Vous éviterez ainsi tout risque de fuite.

• Lorsque vous n’avez pas utilisé l’appareil à 

glaçons pendant un certain temps ou si vous 

ouvrez souvent la porte du congélateur, les 

morceaux de glace peuvent rester collés. Dans 

ce cas, videz le bac à glaçons ou cassez la 

glace avec un instrument en bois. N’utilisez pas 

d’instrument tranchant (couteau ou fourchette).   

•  Lorsque le réservoir est retiré, la machine à glace 

peut toujours produire un peu de glace résiduelle. 

Réglage de la température du 
réfrigérateur
Vous pouvez sélectionner une température comprise 

entre 7° C et 1º C, en fonction de vos besoins. 

Appuyez plusieurs fois sur la touche Fridge jusqu’à 

ce que la température désirée s’affi che.

 La température se règle de la même façon que pour 

le congélateur.  

Appuyez sur la touche Fridge pour régler la 

température du réfrigérateur. Une fois le réglage 

effectué, la température du réfrigérateur changera 

progressivement jusqu’à ce que la valeur 

sélectionnée soit atteinte. La température est 

indiquée sur l’affi cheur numérique.  

L’ouverture fréquente des portes ou la présence 

d’aliments tièdes ou chauds dans l’appareil peut 

entraîner une hausse de la température à l’intérieur 

du congélateur ou du réfrigérateur.

Dans ce cas, l’affi cheur numérique clignote. 

L’affi cheur cesse de clignoter dès que le congélateur 

et le réfrigérateur retrouvent leur température initiale.

  Si ce n’est pas le cas, vous devrez réinitialiser le 

réfrigérateur. Débranchez l’appareil, puis rebranchez-

le au bout de 10 minutes. 

UTILISATION DU 
DISTRIBUTEUR D’EAU FROIDE 
ET DE GLACE

Si ICE OFF clignote sur le panneau

d’affichage, réinstallez le réservoir et/ou vérifiez qu’il 

est installé correctement.

No Ice
 Permet d’arrêter la 

fabrication de glace. 

 Appuyez  Appuyez 

 DANGER 

 ATTENTION 

Conduite d’éjection Conduite d’éjection 
de glacede glace

Bac à glaceBac à glace

Couvercle de Couvercle de 
l’appareil à glaçonsl’appareil à glaçons

DA99-01745L-14.indb   15DA99-01745L-14.indb   15 14. 7. 18.   �� 2:1314. 7. 18.   �� 2:13



16_ fonctionnement16_ fonctionnement

TIROIR COOL SELECT ZONE™ 
(EN OPTION, SEULEMENT SUR 
CERTAINS MODÈLES)

 Le tiroir Cool Select Zone™ est conçu pour vous 

simplifi er la vie. 

Soft Freeze (congélation douce)
En mode “Soft Freeze”, la température du tiroir 

Cool Select Zone™ passe à -5° C, quel que soit 

le réglage de la température du réfrigérateur. Cette 

fonction permet de conserver plus 

longtemps la viande et le poisson.

Chill
Si “Chill” (réfrigérer) est sélectionné, la 

température du tiroir CoolSelect Zone™ 

est maintenue à -1°C, quels que soit le 

réglage de la température générale du 

réfrigérateur. Cette fonction vous aide 

notamment à conserver plus longtemps 

la fraicheur des viandes et des poissons.

Thaw (décongélation)
En mode décongélation, de l’air 

successivement chaud puis froid est injecté dans le 

tiroir Cool Select Zone™. En fonction de la quantité 

d’aliments à décongeler, vous pouvez sélectionner 

une durée de 4, 6, 10 ou 12 heures.

 En fin de décongélation, les aliments sont encore 

un peu fermes. Vous pouvez ainsi facilement les 

découper. Lorsque le cycle de décongélation est 

terminé, le tiroir Cool Select Zone™ retrouve son 

mode initial “Chill”. Pour interrompre le cycle de 

décongélation, appuyez sur n’importe quelle touche, 

à l’exception de la touche Thaw.  

Le tableau ci-dessous indique les durées de 

décongélation de la viande et du poisson en fonction 

du poids (pour une épaisseur de 25,4 mm). Le poids 

total des aliments placés dans le tiroir Cool Select 

Zone™ est également indiqué dans le tableau. 

Durée de 
décongélation Poids 

4 heures 363 g

6 heures 590 g

10 heures 771 g

12 heures 1000 g

Pour dégager de 

l’espace, vous pouvez 

ranger des aliments avec 

le Guard FRE-UPP au 

lieu du bac à glace ( 1 ). 

Si vous déposez le bac à 

glace, “ICE OFF” se met 

à clignoter sur le panneau 

d’affi chage.

Pour les modèles RSG5P 

& RSG5U & RSG5M,

Pour récupérer plus 

d’espace, vous pouvez 

retirer le tiroir supérieur 

du congélateur puisque 

celui-ci n’affecte pas les 

caractéristiques thermiques et mécaniques.

Pour les modèles RSG5F et RSG5D,

Pour récupérer plus d’espace, vous pouvez 

retirer les tiroirs supérieurs et inférieurs du 

congélateur puisque cela n’affecte pas les 

caractéristiques thermiques et mécaniques. 

Toutefois, placez la plaque “Shelf Fre Bottom” 

au bas du compartiment congélateur.

Un volume de stockage déclaré du 

compartiment de stockage d’aliments 

congelés est calculé avec le ou les tiroirs 

retirés.

Sur ce modèle, les compartiments 

du congélateur correspondent aux 

compartiments deux étoiles, à l’exception 

du compartiment du haut ; la température 

des compartiments deux étoiles est donc 

légèrement plus froide que celle régnant dans 

l’autre compartiment du congélateur. 

1

SHELF FRE-BOTTOMSHELF FRE-BOTTOM
(en option, seulement (en option, seulement 
sur certains modèles)sur certains modèles)

é dans le

GUARD FRE-UPPGUARD FRE-UPP
(en option, seulement (en option, seulement 
sur certains modèles)sur certains modèles)
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3. TIROIR
Ouvrez le tiroir et soulevez-le 

légèrement.

4. Bac à glace (congélateur)
Soulevez le bac à glace et tirez-

le doucement vers vous.

• Attrapez la poignée tel 

qu’indiqué ci-contre. 

• Soulevez légèrement la partie 

inférieure.

•  Retirez doucement le bac à 

glace.

5.  Minibar (réfrigérateur, en option, 
seulement sur certains modèles)

• Soulevez le balconnet 

supérieur en haut du 

réfrigérateur, puis retirez-le.

•  Placez vos mains sur le 

couvercle, poussez le minibar 

vers le haut et retirez-le. 

Ne retirez pas le couvercle en forçant.

Vous risqueriez de l’endommager et de vous 

blesser. 

Avant de démonter les accessoires, déplacez 

les aliments qui risqueraient de vous gêner.

Si possible, retirez tous les aliments afi n de 

réduire le risque d’accident. 

 NETTOYAGE DU RÉFRIGÉRATEUR 

N’utilisez pas de benzène, de solvant ou de 

Clorox™.

Vous risqueriez d’endommager la surface de 

l’appareil ou de provoquer un incendie.

 Ne projetez pas d’eau sur le réfrigérateur 

lorsque celui-ci est raccordé au secteur. Vous 

risqueriez de vous électrocuter. N’utilisez 

jamais de benzène, de solvant ou de 

détergent pour voiture afi n d’éviter tout risque 

d’incendie. 

Quick Cool (refroidissement rapide)
 La fonction “Quick Cool” permet de refroidir de 1 

à 3 canettes de boisson placées dans le tiroir Cool 

Select Zone™ en une heure environ. Lorsque le 

refroidissement rapide est terminé, le tiroir Cool 

Select Zone™ reprend son fonctionnement normal.  

Pour interrompre cette fonction, appuyez une 

seconde fois sur la touche “Quick Cool”. Le tiroir 

Cool Select Zone™ retrouve alors sa température 

initiale. 

Cool (fraîcheur)
 En mode “Cool”, la température du tiroir Cool 

Select Zone™ est identique à celle du réfrigérateur. 

La température indiquée sur l’affi cheur du tiroir 

doit être identique à celle indiquée sur l’affi cheur 

principal. Le mode “Cool” reproduit la température 

du réfrigérateur et vous permet de disposer d’un 

espace de rangement supplémentaire. 

 La durée de décongélation peut varier en 

fonction de la taille et de l’épaisseur du 

morceau de viande ou de poisson. 

Avant d’utiliser la fonction décongélation, 

retirez du tiroir tous les aliments que vous ne 

souhaitez pas décongeler.

 DÉMONTAGE DES ACCESSOIRES 
DU CONGÉLATEUR/
RÉFRIGÉRATEUR 

Les accessoires du congélateur sont faciles à 

démonter et à nettoyer.

1.  Clayettes (congélateur/
réfrigérateur)

 Déboîtez la clayette en vous 

aidant du schéma ci-contre. 

Ensuite, tournez-la et soulevez-

la pour la retirer. 

2. BALCONNET
Saisissez le balconnet à 

deux mains, puis soulevez-le 

délicatement.

 DANGER 

 ATTENTION 
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4. Lorsque le filtre est en place, maintenez la touche 

Ice Off enfoncée pendant 3 secondes pour 

remettre le système à zéro.

5. Enfin, laissez couler l’équivalent de trois litres 

d’eau.  Attendez que l’eau soit parfaitement claire 

avant de la boire. 

6. Voir la section relative à l’installation du filtre à eau 

(page 11)

Une fois le fi ltre remplacé, il est possible que l’eau 

sorte brièvement par à-coups du distributeur. 

Ce phénomène est dû à la présence de bulles 

d’air dans le circuit. En principe, cela ne doit pas 

perturber le fonctionnement du distributeur.

Commande de cartouches de 
rechange
 Contactez votre revendeur Samsung pour 

commander les cartouches du fi ltre. 

OUVERTURE ET FERMETURE 
DES PORTES

 Les portes du réfrigérateur sont équipées d’un 

système d’ouverture et de fermeture destiné à 

garantir l’étanchéité de l’appareil.  

Lorsque vous ouvrez la porte, celle-ci se bloque à un 

certain moment. Elle restera ouverte même si vous 

la relâchez. Si la porte est entrouverte, celle-ci se 

fermera automatiquement. 

REMPLACEMENT DES 
AMPOULES

Remplacement de l’éclairage DEL

Ne démontez pas et ne remplacez pas 

l’éclairage DEL.

Si vous avez besoin de le remplacer, contactez le 

centre technique Samsung ou votre revendeur.

REMPLACEMENT DU FILTRE À 
EAU 

Pour éviter tout risque de dégâts des eaux pour 

vos biens, N’UTILISEZ PAS de fi ltres à eau 

de marque générique dans votre réfrigérateur 

SAMSUNG. UTILISEZ DES FILTRES DE LA 

MARQUE SAMSUNG UNIQUEMENT.

SAMSUNG ne pourra pas être tenu pour légalement 

responsable de dommages quels qu’ils soient, y 

compris, mais sans y être limité, les dommages 

causés à des biens en raison d’une fuite d’eau 

provenant de l’usage de fi ltre à eau de marque 

générique.

Les réfrigérateurs Samsung ont été conçus pour 

fonctionner UNIQUEMENT AVEC DES FILTRES À 

EAU SAMSUNG.

Le voyant du fi ltre à eau s’allume lorsque la 

cartouche du fi ltre doit être remplacée. Néanmoins, 

vous disposez d’un certain temps avant que le 

fi ltre ne soit complètement hors d’usage, ce qui 

vous permet de le remplacer. Pour profi ter en 

permanence d’une eau parfaitement pure, nous 

vous conseillons de remplacer le fi ltre dès que cela 

s’avère nécessaire.

1. Retirez le filtre à eau de son compartiment et 

collez l’étiquette de remplacement sur le filtre, 

comme indiqué dans l’illustration.  Comptez 

six mois à partir de la date actuelle et collez 

l’étiquette correspondante sur le filtre. Par 

exemple, si vous installez le filtre en mars, 

placez l’étiquette “SEP” pour vous rappeler 

de le changer en septembre. En principe, la 

durée de vie d’un filtre est de 6 mois. 

2. Retirez le bouchon du nouveau filtre puis retirez 

l’ancien filtre.

3.  Mettez le nouveau filtre en place dans son 

logement.   Faites doucement pivoter le filtre dans 

le sens des aiguilles d’une montre, de manière à 

l’aligner avec la marque du capuchon et à bloquer 

le filtre. Vérifiez que le repère de l’étiquette du filtre 

à eau est bien aligné avec la marque du logement 

du filtre (voir illustration). Ne serrez pas trop le filtre.   

 ATTENTION 

 DANGER 

1 2 3

 Tournez le filtre  Tournez le filtre 
jusqu’à ce que jusqu’à ce que 
les repères soient les repères soient 
bien alignés. bien alignés. 

 Logement du  Logement du 
filtre filtre 

 Autocollant  Autocollant 
  (avec   (avec 
indication indication 
du mois) du mois) 
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 PROBLÈME  SOLUTION 

 L’appareil ne fonctionne 
pas du tout ou la 
température est trop 
élevée. 

•  Assurez-vous que la fiche d’alimentation est correctement branchée.

•   La température indiquée sur le panneau de commande est-elle correctement 

réglée ? Abaissez la température.  

• L’appareil est-il installé en plein soleil ou à proximité d’une source de chaleur ?  

• L’arrière de l’appareil est-il placé trop près du mur ? Est-il correctement ventilé ? 

 Les aliments placés à 
l’intérieur du réfrigérateur 
sont congelés. 

•  La température indiquée sur le panneau de commande est-elle correctement 

réglée ? Augmentez la température.  

• La température de la pièce est-elle très basse ?  

• Avez-vous placé des produits à forte teneur en eau dans les parties les plus 

froides du réfrigérateur ? Rangez ces produits dans le réfrigérateur au lieu de 

les conserver dans le tiroir Cool Select Zone™. 

 L’appareil émet des bruits 
inhabituels. 

•  Assurez-vous que l’appareil est de niveau et stable.  

• L’arrière de l’appareil est-il placé trop près du mur ? Est-il correctement ventilé ?  

• Des objets sont-ils tombés derrière ou sous l’appareil ?

•   L’appareil peut émettre des craquements. Ce bruit est normal. Il résulte de 

la dilatation ou de la contraction des différents accessoires à l’intérieur du 

réfrigérateur. 

 Les angles avant de 
l’appareil sont chauds. 
Des gouttelettes de 
condensation se forment. 

•  Ce phénomène s’explique par la présence de systèmes anti-condensation 

installés dans les angles avant de l’appareil.

•   La porte du réfrigérateur est-elle entrouverte ? De la condensation peut se 

former lorsque la porte reste ouverte pendant une durée prolongée. 

• Une condensation d’eau dans le tiroir peut se produire lorsque vous stockez 

des légumes, elle s’éliminera naturellement avec le temps. 

 Le distributeur de glace 
ne fonctionne pas. 

•  Avez-vous attendu 12 heures après l’installation de l’alimentation en eau avant 

de mettre en route la machine à glaçons ?  

• L’alimentation en eau est-elle branchée ? Le robinet est-il ouvert ?

•   Avez-vous arrêté manuellement l’appareil à glaçons ? Assurez-vous que 

l’appareil à glaçons est réglé sur Cubed (glaçons) ou Crushed (glace pilée).  

• De la glace est-elle bloquée dans le bac de l’appareil à glaçons  ?  

• La température du congélateur est-elle trop élevée ? Abaissez la température. 

 Un bruit d’écoulement 
d’eau est perceptible. 

•  Cela est normal. Le bruit est dû à la circulation du liquide frigorigène dans le 

réfrigérateur. 

 L’intérieur de l’appareil 
dégage des odeurs. 

•  Des aliments sont-ils avariés ?

•   Placez les aliments qui dégagent une forte odeur, tels que le poisson, dans 

des emballages hermétiques.

•   Nettoyez régulièrement votre congélateur et jetez tout aliment avarié ou 

présentant des traces suspectes. 

 Les parois du congélateur 
sont couvertes de givre. 

•  L’orifice de ventilation est-il obstrué ? Veillez à ce que l’air circule librement.  

• Laissez suffisamment d’espace entre les aliments pour permettre à l’air de 

circuler.

•   La porte du congélateur est-elle correctement fermée ? 

 Le distributeur d’eau ne 
fonctionne pas. 

•  L’alimentation en eau est-elle branchée ? Le robinet est-il ouvert ?

•   Le tuyau d’arrivée d’eau est-il écrasé ou emmêlé ?

Assurez-vous que tuyau n’est pas obstrué.

•   L’eau du réservoir est-elle gelée en raison d’une température trop basse dans 

le réfrigérateur ?

Augmentez la température. 
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Température ambiante mini./maxi.
Le réfrigérateur est conçu pour fonctionner à la température ambiante mentionnée sur la plaque signalétique.

Classe Symbole
Plage de température ambiante (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Climat tempéré étendu SN +10 à +32 +10 à +32

Climat tempéré N +16 à +32 +16 à +32

Climat subtropical ST +16 à +38 +18 à +38

Climat tropical T +16 à +43 +18 à +43

La température de l’appareil peut varier en fonction de l’emplacement du réfrigérateur/congélateur, 

de la température ambiante et de la fréquence d’ouverture de la porte.

Réglez la température comme nécessaire afi n de compenser les changements induits.

Français

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit 
 (Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses 
accessoires électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être 
jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant 
des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires 
usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose 
dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner 
auprès des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces 
produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et particuliers sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les 
autres déchets.
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